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STYLISH DVD MICRO HOME

THEATER SYSTEM

BUKU PETUNJUK PENGGUNAAN

MODEL : LX-D5640

LX-D5640A/D/X, LX-DP5640A,

LXS-D5640V, LXS-D5640C, LXS-D5640T

Ρ

Bacalah buku petunjuk ini dengan seksama sebelum meng-

gunakan perangkat ini.

Simpanlah buku ini untuk digunakan di lain waktu.

Desain dan spesifikasi dapat berubah demi perbaikan tanpa
pemberitahuan.
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Tindakan Keselamatan

Simbol petir berkepala anak panah dalam segitiga
samasisi dimaksudkan untuk memperingatkan

pengguna akan adanya voltase listrik tanpa sekat

yang berbahaya di dalam produk ini, yang mungkin

cukup besar untuk menimbulkan resiko sengatan
listrik pada manusia.

Tanda seru dalam segitiga samasisi dimaksudkan

untuk memperingatkan pengguna akan adanya

petunjuk penting mengenai penggunaan dan per-

awatan (servis) dalam dokumen yang menyertai

perangkat ini.

WARNING:Jangan mengινσταλ peralatan ini pada tempat yang
terbatas seperti rak buku atau sejenisnya.

AWAS:

Unit ini menggunakan Laser System.

Untuk memastikan produk ini digunakan secara benar, bacalah

buku petunjuk penggunaan ini dengan saksama dan simpanlah
untuk digunakan di lain waktu. Jika perangkat ini perlu diservis,

hubungi pusat servis yang resmi, (lihat prosedur servis).

Penggunaan tombol kontrol, perubahan atau pelaksanaan prosedur
secara tidak sesuai dengan yang terkandung dalam buku petunjuk
ini mengakibatkan pemaparan terhadap radiasi yang berbahaya.

Untuk mencegah agar tidak terpapar langsung ke sinar laser,

jangan mencoba-coba membuka produk ini. Radiasi laser akan

terlihat jika produk dibuka. JANGAN MENATAP SINAR LASER.

AWAS: Perangkat ini tidak boleh sampai terkena ke air, tete-

san atau cipratan cairan. Jangan menempatkan benda-benda

yang berisi air, seperti vas bunga, di atas perangkat ini.

menyewakan materi hak cipta tanpa izin.

AWAS

RESIKO SENGATAN LISTRIK

JANGAN DIBUKA

PERINGATAN: UNTUK MENGURANGI RESIKO

SENGATAN LISTRIK JANGAN MELEPASKAN

PENUTUP (ATAU BAGIAN BELAKANG) DI DALAM-

NYA TIDAK ADA BAGIAN YANG DAPAT DISERVIS

OLEH PENGGUNA SERVIS HANYA BOLEH

DILAKUKAN OLEH PETUGAS YANG KOMPETEN

PERINGATAN: UNTUK MENGURANGI RESIKO

KEBAKARAN ATAU SENGATAN LISTRIK, JANGAN SAMPAI

PRODUK INI TERKENA HUJAN ATAU KELEMBABAN.

Produk ini dilengkapi dengan fitur pelindung terhadap pemba-

jakan yang dikembangkan oleh Macrovision. Sebagian disk

memiliki sinyal pelindung terhadap pembajakan. Jika disk ini

direkam pada VCR (pemutar video), akan muncul gangguan

gambar selama pemutaran.
Produk ini mengandung teknologi perlindungan hak cipta yang

dilindungi oleh klaim paten AS tertentu serta hak-hak kekayaan
intelektual lainnya milik Macrovision Corporation serta para

pemilik sah lainnya. Penggunaan teknologi perlindungan hak

cipta ini harus seizin Macrovision Corporation, dan dimaksud-

kan hanya untuk penggunaan di rumah dan secara terbatas

saja, kecuali jika diizinkan lain oleh Macrovision Corporation.

Dilarang melakukan rekayasa balik (reverse engineering) atau

melepas-rakit (disassembly) produk ini.

NOMOR SERI: Nomor seri terdapat di bagian belakang unit

ini. Nomor ini adalah nomor khusus untuk unit ini dan tidak ter-

dapat pada unit lain Catatlah informasi yang sesuai di bawah

ini dan simpanlah buku petunjuk ini sebagai arsip permanen

atas pembelian Anda.

No. Model
___________________________________

No Seri.
___________________________________

Dilarang mengcopy, menyiarkan, mempertunjukkan,

menyiarkan melalui kabel, memainkan di tempat umum, atau

Catatan mengenai hak cipta:
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Menunjukkan bahaya yang dapat menimbulkan

kerusakan pada unit ini atau kerusakan lain.

Menunjukkan fitur penggunaan khusus dari unit ini.

Menunjukkan saran dan petunjuk untuk memper-

PENDAHULUAN

mudah penggunaan.

Pendahuluan
TindakanKeselamatan.......................2

DaftarIsi...................................3

SebelumMenggunakan.....................4-5
DiskyangDapatDiputar....................4
TindakanPencegahan......................5
CatatanmengenaiDisk.....................5
CatatanmengenaiDisk.....................5

PanelDepan................................6
PanelBelakangl.............................7
RemoteControl.............................8
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Persiapan
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Memasang Sistem Sambungan Kabel. . . . . . . . . 10

SambungankeAntena.....................11
SambungankeTV........................12
SambungankePerangkatTambahan. . . . . . . . .13

SambungankePerangkatOpsional. . . . . . . . . .13

SistemSambunganSpeaker................14
SebelumDigunakan......................15-24

PenempatanSpeaker......................15
PengaturanVolume.......................15
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PengaturanMutuSuara....................15
SURROUND.............................15

XDSS(ExtremeDynamicSoundSystem). . . . . . . . .15
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DIMMER................................15
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Kosakata Mini untuk Audio Stream & Mode Surround 18
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DISPLAY............................21
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Berpindahkefilelain...................33
StillPicture(GambarDiam). . . . . . . . . . . . . .33

PemutaranTerprogram......................34
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Sebelum Menggunakan

Disk yang Dapat Diputar

Δ?Δ

(8χμ/12χμδισχ)

?ιδεο ΧΔ (?ΧΔ)
(8χμ/12χμδισχ)

Αυδιο ΧΔ

(8χμ/12χμδισχ)

Selain itu, unit ini dapat memainkan Δ?Δ±Ρ, Δ?Δ±ΡΩ,
Kodak PICTURE CD, SVCD, dan CD-R atau CD-RW

3

yang memiliki title audio, file MP3, WMA atau JPEG.

Catatan
-- Bergantung pada kondisi perangkat perekaman atau

disk CD-R/RW (atau DVD-R/±RW) itu sendiri, seba-

gian disk CD-R/RW (atau DVD-R/±RW) tidak dapat

diputar pada unit ini.

-- Jangan menempelkan sekat atau label apapun pada
sisi disk (baik sisi yang berlabel atau sisi yang berisi

rekaman).
-- Jangan menggunakan CD yang bentuknya tidak ter-

atur (misalnya yang berbentuk hati atau oktagonal).

Dapat mengakibatkan kerusakan.

Catatan mengenai DVD dan Video CD

Sebagian operasi pemutaran DVD dan VCD mungkin
dibuat tetap oleh para pembuat perangkat lunak. Karena

unit ini memainkan DVD dan VCD sesuai dengan isi

disk yang dirancang oleh pembuat perangkat lunak,
maka sebagian fitur pemutaran yang dimiliki unit ini

mungkin tidak bisa dipakai, atau mungkin ada fungsi
lain yang ditambahkan. Lihat juga petunjuk yang diser-

takan bersama DVD dan VCD tersebut. Sebagian DVD

dibuat untuk tujuan bisnis dan mungkin tidak bisa

diputar pada unit ini.

Kode wilayah untuk DVD player dan DVD

DVD player ini dirancang dan dibuat untuk

memutar perangkat lunak DVD yang dilengkapi
kode untuk wilayah "3". Kode wilayah pada
label yang terdapat di sebagian disk DVD

menunjukkan jenis player yang dapat digunakan untuk

memutar DVD tersebut. Unit ini hanya dapat memainkan

DVD yang berlabel "3" atau "ALL". Jika Anda mencoba

memainkan disk lain, akan muncul pesan "Check

Regional Code" (Periksa Kode Wilayah) di layar TV.

Sebagian DVD mungkin tidak memiliki label kode wilayah

walaupun pemutarannya dilarang oleh batas wilayah.

Catatan mengenai CD yang berkode DTS

Ketika memainkan DTS-encoded CD, mungkin terde-

ngar tingkat audio yang berlebihan dari output stereo

analog. Untuk menghindari kemungkinan rusaknya sis-

tem audio, kecilkan volume sebelum memutar disk

semacam itu, kemudian ubah volume secara bertahap,
dan jaga agar tingkat volume tetap rendah. Jika Anda

ingin mendengar DTS Digital SurroundTM
,
sistem

decoder DTS Digital SurroundTM 5.1 channel eksternal

harus disambungkan ke output digital dari unit ini.

Istilah-istilah mengenai disk

Title (DVD saja)
Film utama atau fitur penyerta atau fitur tambahan atau

album musik yang menjadi isi DVD. Setiap title diberi

nomer referensi title sehingga Anda dapat mencarinya

dengan mudah.

Chapter (DVD saja)
Bagian dari film atau musik yang lebih kecil dari title.

Sebuah title terdiri dari beberapa chapter. Setiap

chapter memiliki nomor, sehingga Anda dapat dengan
mudah mencari chapter yang diinginkan. Bergantung

pada disknya, chapter mungkin tidak dapat direkam.

Track (VCD dan CD audio saja)
Bagian dari film atau musik yang terdapat dalam VCD

atau CD audio. Setiap track memiliki nomor, sehingga
Anda dapat dengan mudah mencari track yang

diinginkan.

Scene (Adegan)
Pada VCD yang dilengkapi fungsi PBC (Playback con-

trol), gambar bergerak dan gambar diam dibagi-bagi ke

dalam bagian yang disebut "Scene" (Adegan). Setiap
scene ditampilkan dalam layar menu dan dilengkapi

dengan nomor scene, sehingga Anda dapat mencari

scene yang Anda inginkan. Sebuah scene terdiri dari

satu track atau lebih.

Jenis-jenis VCD

Ada dua jenis VCD:

VCD yang dilengkapi PBC (Versi 2.0)

Dengan fungsi PBC (Playback control), Anda dapat
berinteraksi dengan sistem melalui menu, fungsi

pencarian, atau operasi lain seperti yang biasa terdapat

pada komputer. Selain itu, juga dapat dimainkan

gambar diam beresolusi tinggi, jika terdapat dalam disk.

VCD yang tidak dilengkapi PBC (Versi 1.1)

Dioperasikan dengan cara yang sama seperti CD audio,
VCD ini dapat memainkan gambar video dan suara,

namun tidak dilengkapi dengan PBC.
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Sebelum Menggunakan

Δ?Δ

CD ?ιδεο

CD Αυδιο

Disk ΜΠ3

Disk ΩΜΑ

Disk θΠΕΓ

Disk ΔιπΞ

JPEG

WMA

MP3

CD

VCD

DivX

DVD

PENDAHULUAN
Tindakan Pencegahan

Menangani unit ini

Ketika mengirimkan unit

Kardus dan bahan pengemas yang asli mudah dipakai.
Untuk perlindungan maksimum, kemas kembali unit ini

sebagaimana kemasan pabrik.

Ketika menyiapkan unit

Gambar dan suara pada TV, VCR atau radio yang bera-

da di sekitar unit mungkin terganggu saat pemutaran
disk. Jika demikian, jauhkan unit dari TV, VCR, atau

radio, atau matikan unit setelah disk dikeluarkan.

Untuk menjaga kebersihan bagian luar unit

Jangan menggunakan cairan yang mudah meledak,

seperti semprotan pestisida, di dekat unit. Jangan
biarkan produk karet atau plastik bersentuhan dengan
unit dalam jangka waktu yang panjang. Produk-produk
tersebut akan meninggalkan bekas pada permukaan
unit.

Membersihkan unit

Membersihkan kabinet

Gunakan lap kering yang halus. Jika permukaannya

sangat kotor, gunakan lap halus yang dibasahi sedikit

dengan cairan deterjen yang lembut. Jangan menggu-

nakan pelarut kuat seperti alkohol, benzine, atau thin-

ner, karena dapat merusak permukaan unit.

Untuk mendapatkan gambar yang jernih
DVD player ini adalah perangkat dengan teknologi dan

ketepatan yang tinggi. Jika lensa optis atau bagian-

bagian penggerak disknya kotor atau usang, kualitas

gambar akan menurun. Disarankan untuk melakukan

pemeriksaan dan perawatan berkala setiap penggunaan

selama 1.000 jam. (Ini bergantung pada lingkungan

operasi.) Untuk keterangan lebih lanjut, hubungi

penyalur setempat.

Menangani disk

Jangan menyentuh sisi putar pada disk.

Pegang disk pada ujungnya sehingga jari tidak menyen-

tuh permukaan disk.

Jangan menempelkan kertas atau pita perekat pada
disk.

Catatan mengenai Disk

Menyimpan disk

Setelah diputar, simpan disk pada wadahnya. Jangan

sampai disk terkena sinar matahari atau sumber panas

secara langsung, juga jangan meninggalkannya di

dalam mobil yang terkena sinar matahari langsung,
karena suhu dalam mobil akan meningkat tajam.

Membersihkan disk

Sidik jari dan debu pada disk dapat mengakibatkan
mutu gambar yang buruk dan gangguan suara.

Sebelum memutar, bersihkan disk dengan lap bersih.

Seka disk dari tengah ke luar.

Jangan menggunakan pelarut kuat seperti alkohol, ben-

zine, thinner, pembersih yang dijual secara komersil,
atau semprotan anti-statis yang ditujukan untuk piringan
hitam lama yang terbuat dari vinyl.

Mengenai Simbol

Mengenai display simbol

" "

mungkin muncul di layar TV selama penggunaan.

Ikon ini menandakan bahwa fungsi yang dijelaskan
dalam buku petunjuk ini tidak tersedia untuk DVD video

tersebut.

Mengenai simbol instruksi disk

Jika suatu bagian memiliki salah satu simbol ini pada

judulnya, berarti petunjuk di bagian tersebut hanya
berlaku bagi disk yang bertanda simbol tersebut.
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Panel Depan

23

1

5

4

6

89

7

10

11

12

13

15

16

17

18

20

14

19

Amplifier
Tuner/Cassette tape player/
DVD/VCD/CD player

1.Tombol (ΣΤΑΝΔΒΨ/ΟΝ)

2.Tombol TΥΝΕΡ/ΒΑΝΔ

3.Tombol D?Δ

4.Kenop ΜΙΧ ?ΟΛΥΜΕ (ΜΙΧ ?ΟΛ.) : ΟΠSΙΟΝΑΛ

5.Soket HΕΑΔΠΗΟΝΕ (ΠΗΟΝΕΣ) -3.5μμ

6.ΜΙΧ θΑΧΚΣ (ΜΙΧ1, ΜΙΧ2) : ΟΠSΙΟΝΑΛ

7.Posisi ZΠΥΣΗ ΕθΕΧΤ

8.Tombol ΤΑΠΕ

9.Tombol AΥΞ

10.Kenop ?ΟΛΥΜΕ

11.Tombol ΧΔ ΠΑΥΣΕ ([])/ΣΤΕΠ
12.Tombol ΟΑΟ

13. Tombol ΧΔ ΣΚΙΠ(./>), ΤΑΠΕ ΡΕΩΙΝΔ/

FAST ΦΟΡΩΑΡΔ (./>), ΤΥΝΙΝΓ (-/+)

Tombol ΤΑΠΕ ΡΕ?ΕΡΣΕ ΠΛΑΨ()

Tombol ΠΛΑΨ(G)
Tombol ΠΡΕΣΕΤ(-/+)

Tombol ΣΤΟΠ(x)/ΧΛΕΑΡ

14.Tombol Z ΠΥΣΗ ΕθΕΧΤ

15.Tombol ΞΔΣΣ

16.Tombol ΟΠΕΝ/ΧΛΟΣΕ(Z)
17. Tombol ΕΘΥΑΛΙΖΕΡ (ΕΘ)

Tombol ΠΛΑΨΜΟΔΕ

Tombol ΠΡΟΓΡΑΜ/ΜΕΜΟΡΨ

Tombol ΧΛΟΧΚ

Tombol ΤΙΜΕΡ

Tombol ΣΕΤ/ΧΟΥΝΤ. ΡΕΣΕΤ/ΡΔΣ (ΟΠSΙΟΝΑΛ)

Tombol ΧΔ ΣΨΝΧΗΡΟ ΡΕΧΟΡΔΙΝΓ (ΧΔ ΣΨΝΧ.)

Tombol ΡΕΧΟΡΔ/ ΡΕΧΟΡΔ ΠΑΥΣΕ (zΡΕΧ/[])
Tombol ΜΟΔΕ/ΡΙΦ

Tombol ΡΕΠΕΑΤ

18.SENSOR ΡΕΜΟΤΕ

19.Jendela ΔΙΣΠΛΑΨ

20.Pintu ΧΔ
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Panel Belakang

2

1

1.PEMILIH TEGANGAN : OPSIONAL

2.KABEL LISTRIK

3.Konektor SPEAKER

4.Konektor ΣIΣΤΕΜ (ΣIΣΤΕΜ θΑΧΚ2)

5.Konektor ΣIΣΤΕΜ (ΣIΣΤΕΜ θΑΧΚ1)

6.Jack ΧΟΜΠΟΝΕΝΤ?ΙΔΕΟ ΟΥΤ(ΨΠβ Πρ)

7.Konektor SISTEM (ΣIΣΤΕΜ θΑΧΚ2)

8.Konektor ΣIΣΤΕΜ (ΣIΣΤΕΜ θΑΧΚ1)

9. ?ΙΔΕΟ ΙΝΠΥΤ/ΟΥΤΠΥΤ

ΑΥΞ 1 ΙΝΠΥΤ (Λ/Ρ)

ΑΥΞ 2 ΙΝΠΥΤ/ΟΥΤΠΥΤ (Λ/Ρ)

ΣΥΒ ΩΟΟΦΕΡ ΟΥΤΠΥΤ

10.Konektor ΦΜ/ΑΜ ΑΝΤΕΝΝΑ

11. Konektor ΜΟΝΙΤΟΡ ΟΥΤ

Konektor Σ-?ΙΔΕΟ ΟΥΤ

12.Konektor ΟΠΤΙΧΑΛΟΥΤ

4

5

3

9

10

11

6

7

8

12

Amplifier
Tuner/Cassette tape player/
DVD/VCD/CD player

PENDAHULUAN
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Remote Control

ΠΡΕΣΕΤ

ΣΕΤ ΥΠ

ΣΧΑΝ

ΣΚΙΠ

ΣΛΟΩ

ΜΕΝΥ

ΣΤΟΠ

ΡΕΠΕΑΤ

ΡΕΠΕΑΤ Α-Β

ΠΡΟΓΡΑΜ

ΠΑΛΨΠΑΥΣΕ/ΣΤΕΠ

ΟΑΟ ΣΥΡΡ. ΞΔΣΣ

ΖΟΟΜ

ΣΛΕΕΠ ΕΧΗΟ

ΕΘ

ΣΟΥΝΔ ΑΥΔΙΟ Σ-ΤΙΤΛΕ ΡΕΤΥΡΝ

ΜΑΡΚΕΡ ΣΕΑΡΧΗΧΛΕΑΡ

ΔΙΜΜΕΡ

ΤΙΤΛΕ

ΔΙΣΠΛΑΨ

ΑΥΞ1/2Δ?Δ/ΧΔΤΥΝΕΡ/ΒΑΝΔ

ΜΥΤΕΠΟΩΕΡ

/ENTER

SELECT

1

6

5

4

3

2

8

9

20

19

17

16

18

7

10

12

13

14

11

Jangkauan Operasi Remote Control

Arahkan remote control pada sensor jarak jauh,
kemudian tekan tombol yang dikehendaki.

Jarak: Sekitar 23 ft (7 m) dari depan sensor jarak

jauh
Sudut: Sekitar 30° pada setiap arah dari depan
sensor jarak jauh

Pemasangan baterai remote control

Lepaskan penutup baterai di

bagian belakang remote con-

trol, kemudian masukkan

dua baterai R03 (ukuran

AAA) dalam posisi yang

benar.

Awas

Jangan mencampur baterai lama dengan yang baru.

Jangan pernah mencampur baterai dari jenis berbeda

(standar, alkalin, dll.)

1.Tombol ΠΟΩΕΡ

2.Tombol ΦΥΝΧΤΙΟΝ ΣΕΛΕΧΤ

(ΤΥΝΕΡ/ΒΑΝΔ, Δ?Δ/ΧΔ, ΑΥΞ1/2)
3.Tombol ΝΥΜΕΡΙΧ (0-9)
4.Tombol ΤΑΠΕ ΦΥΝΧΤΙΟΝ

- ΡΕ?ΕΡΣΕ ΠΛΑΨ(F: οπsιοναλ)
- ΠΛΑΨ (G)
- ΡΕΩΙΝΔ/ ΦΑΣΤ ΦΟΡΩΑΡΔ ΠΛΑΨ (FF/GG)
- ΡΕΧΟΡΔ/ ΡΕΧΟΡΔ ΠΑΥΣΕ (z/[])
- ΤΑΠΕ ΣΤΟΠ (x)

5.Tombol ΣΕΤΥΠ

6.Tombol ΑNAK PANAH

(Digunakan untuk menyorot suatu pilihan dalam

layar menu GUI, layar TITLE dan MENU.)
7.Tombol ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ

8.Tombol ΜΕΝΥ

(Gunakan tombol MENU untuk menampilkan

layar menu yang terdapat dalam DVD video.)

9.Tombol ΣΧΑΝ (FF/GG)/ ΣΛΟΩ (t/T)/

10.Tombol ΠΡΟΓΡΑΜ/ ΡΕΠΕΑΤ/ ΡΕΠΕΑΤΑ-Β

11.Tombol ΣΤΟΠ(x), ΠΑΥΣΕ/ΣΤΕΠ, ΠΛΑΨ(G)
12.Tombol ΕΘΥΑΛΙΖΕΡ (ΕΘ)/ ΟΑΟ/ ΣΟΥΝΔ/ ΑΥΔΙΟ/

ΧΛΕΑΡ/ ΖΟΟΜ

13.Tombol DIMMER/ΣΛΕΕΠ/ ΕΧΗΟ

14.Tombol ΣΥΡΡΟΥΝΔ (ΣΥΡΡ.)/ ΞΔΣΣ/ ΣΥΒΤΙΤΛΕ (Σ-ΤΙΤΛΕ)
ΡΕΤΥΡΝ / ΜΑΡΚΕΡ/ ΣΕΑΡΧΗ

16.Tombol ?ΟΛΥΜΕ -/+

17. Tombol ΤΙΤΛΕ

(Gunakan tombol TITLE untuk menampilkan layar
title yang terdapat dalam DVD video.)

18.Tombol ΔΙΣΠΛΑΨ

19.Tombol ΠΡΕΣΕΤ(/)

SKIP(./>)
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Jendela Display

ΠΡΟΓ ΤΙΤΛΕ ΧΗΠ/ΤΡΚ ΑΛΛ ΡΔΣ ΠΣ ΠΤΨ ΡΤΣΤ1

ΡΕΧΔΠΛ ΙΙΜΠ3 ΣΛΕΕΠ ΔΤΣ

2 31

1. Indikator ΠΡΟΓΡΑΜ (ΠΡΟΓ)

Indikator ΤΙΤΛΕ

Indikator ΧΗΑΠΤΕΡ/ ΤΡΑΧΚ (ΧΗΠ/ΤΡΚ)

2. Indikator ΡΕΠΕΑΤ

Indikator ΦΜ ΣΤΕΡΕΟ ΡΕΧΕΙ?ΙΝΓ

3.Indikator ΡΔΣ : ΟΠSΙΟΝΑΛ

4.Indikator ΛΕ?ΕΛ

5. Indikator ΜΥΤΕ

Indikator ΤΑΠΕ ΡΕ?ΕΡΣΕ ΠΛΑΨ: ΟΠSΙΟΝΑΛ

Indikator ΤΑΠΕ ΠΛΑΨ

Indikator ΠΛΑΨΜΟΔΕ : ΟΠSΙΟΝΑΛ

Indikator ΣΛΕΕΠ

Indikator ΔΤΣ

6.Indikator ΠΛΑΨ/ΠΑΥΣΕ

7. Indikator ΜΠ3

Indikator ΔΟΛΒΨΠΡΟ ΛΟΓΙΧ II

Indikator ΔΟΛΒΨDIGITAL

Indikator TIMER

Indikator RECORDING

Indikator ANGLE

4

7 5

4

6

PENDAHULUAN
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Sambungan

Mamasang Sistem Sambungan Kabel

Uνιτ ini terdiri dari dua bagian yang terpisah, Τυνερ/Χασσεττε ταπε πλαψερ/Δ?Δ/?ΧΔ/ΧΔ πλαψερ dan ιντεγρατεδ

Αμπλιφιερ.

Sebelum anda bisa menggunakan unit ini, bagian-bagian yang terpisah harus disambungkan dengan sistem

sambungan kabel yang tersedia.

1
Letakkan bagian-bagian unit anda seperti yang

ditunjukkan diatas.

Posisikan unit anda sehingga anda dapat dengan

mudah menggapai bagian belakang.

2
Sambungkan konektor SYSTEM JACK1 pada
Tuner/Cassette tape player/DVD/VCD/ CD player
ke konektor SYSTEM JACK1 pada Amplifier.

3
Sambungkan konektor SYSTEM JACK2 pada
Tuner/Cassette tape player/DVD/VCD/CD player
ke konektor SYSTEM JACK2 pada Amplifier.

Catatan

∀ Sistem sambungan kabel hanya akan tersambung dan akan

χλιχκ pada tempatnya, jangan coba untuk memaksa.

∀ Jika anda ingin melepaskan sistem sambungan kabel, tekan

kedua sisi dari setiap soket dan tarik keluar - hal ini akan

melepas soket dan kabel bisa dipisahkan.

Amplifier
Tuner/Cassette tape player/
DVD/VCD/CD player

Yakinkan bahwa seluruh sambungan yang ada pada unit ini terlepas dari listrik.

∀ Jangan melepaskan Sistem Sambungan kabel ketika

unit dioperasikan.
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Sambungan

Catatan

∀ Untuk menghindari gangguan suara, jauhkan antena AM dari unit ini dan komponen lainnya.
∀ Pastikan antena kabel FM dipanjangkan sepenuhnya.
∀ Setelah menyambungkan antena kabel FM, jagalah agar antena sehorizontal mungkin.

Sambungan ke Antena

Sambungkan antena FM/AM yang disediakan untuk mendengarkan radio.

-Hubungkan antena AM ke konektor antena AM.

-Hubungkan antena kawat FM ke konektor antena FM.

PERSIAPAN

Antena

kawat FM

(disediakan)

Antena

eksternal FM

(aerial) (tidak
disediakan)

Antena kumparan
AM(MW) (aerial)
(Disediakan)

Untuk frekuensi AM(MW),
sambungkan antena

kumparan (aerial) ke

terminal bertanda AM
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Sambungan

∀ Buatlah salah satu dari sambungan berikut, bergan-

tung pada kapabilitas perangkat yang ada.

Saran

∀ Bergantung pada TV dan perangkat lain yang akan

disambungkan, ada beberapa cara untuk menyam-

bungkan player dengan perangkat tersebut. Gunakan

salah satu sambungan yang dijelaskan di bawah ini.

∀ Silakan lihat buku petunjuk TV, VCR, Stereo System
atau perangkat lain sebagaimana perlu, untuk mem-

buat sambungan terbaik.

Awas

Pastikan unit tersambung langsung ke TV. Pilih input
AV yang benar pada TV Anda.

Jangan menyambungkan unit ke TV melalui VCR.

Gambar DVD yang tampil dapat terganggu oleh sistem

pelindung terhadap pembajakan.

Sambungan video

Sambungkan jack MONITOR OUT pada unit ke jack
VIDEO IN pada TV dengan menggunakan kabel video

yang diberikan (V).

Sambungan S-Video

Sambungkan jack S-VIDEO OUT pada unit ke jack S-

?ΙΔΕΟ ΙΝ pada Τ? menggunakan kabel Σ-?ιδεο (S).

Sambungan Component Video (Color Stream�)

Sambungkan jack ΧΟΜΠΟΝΕΝΤ?ΙΔΕΟ ΟΥΤpada unit

ke jack yang sesuai pada Τ? menggunakan kabel Ψ

Πβ Πρ (C).

Sambungan Progressive Scan (ColorStream� pro)
∀ Jika τελεπισι anda adalah ηιγη-δεφινιτιον atau televisi

"digital ready", anda bisa mengambil keuntungan dari

output proγρεσσιπε σχαν untuk resolusi video yang ter-

tinggi.
∀ Jika Τ? anda tidak bisa menerima format Προγρεσσιπε

SCAN, gambar akan tampak rusak jika anda mencoba

Προγρεσσιπε Σχαν pada υνιτ.

Sambungkan jack ΧΟΜΠΟΝΕΝΤ?ΙΔΕΟ ΟΥ pada unit ke

ke jack yang sesuai pada TV menggunakan kabel Y

Πβ Πρ opsional (C).

Catatan

Atur Προγρεσσιπε ke Ον pada Σετυπ μενυ untuk

sinyal προγρεσσιπελ, lihat halaman 21.

SC

PbPr Y

COMPONENT VIDEO /

PROGRESSIVE SCAN INPUT

S-VIDEO

IN

Rear of TV

V

L

VIDEO

IN

Tuner/Cassette tape player/DVD/VCD/CD player

Sambungan ke TV
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Sambungan

Catatan

Jika format αυδιο dari output διγιταλ tidak sesuai dengan kemampuan unit anda, ρεχειπερ akan menimbulkan

sesuatu yang kuat, διστοrsi suara atau tidak ada suara sama sekali.

Sambungan ke Perangkat Tambahan

Anda bisa menggunakan ?ΧΡ atau υνιτ lain untuk disambungkan ke konektor ΑΥΞ1, ΑΥΞ2 .

1
Sambungkan ?ΧΡ atau perangkat tambahan, dll ke konektor ΑΥΞ 1.

2
Sambungkan ?ΧΡ tambahan atau perangkat tambahan, dll ke konektor ΑΥΞ 2.

3
Pilih ΑΥΞ1 atau ΑΥΞ2 dengan menekan tombol ΑΥΞ pada Τυνερ/ Αμπλιφιερatau τombol ΑΥΞ1/2 pada ρεμοτε

χοντρολ.

?ΙΔΕΟ

ΟΥΤΙΝ

ΑΥΔΙΟ (Λ)

ΑΥΔΙΟ (Ρ)

?ΙΔΕΟ

ΟΥΤΙΝ

ΑΥΔΙΟ (Λ)

ΑΥΔΙΟ (Ρ)

VCR (atau Auxiliary Device, dll)

VCR Tambahan

(atau Perangkat Tambahan, dll)

Ke AUDIO/

VIDEO IN

Ke AUDIO/

VIDEO IN

Ke AUDIO/

VIDEO OUT

Ke AUDIO/

VIDEO IN

Ke AUDIO/

VIDEO OUT

Ke AUDIO/

VIDEO OUT

Sambungan ke Perangkat Opsional

Sambungkan konektor ΟΠΤΙΧΑΛΟΥΤpada unit ini ke jack yang sesuai pada Αμπλιφιερ atau Ρεχειπερ anda.

Amplifier atau Receiver

(atau Digital Device, dll)

OPTICAL

IN

PERSIAPAN
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Sambungan

Sambungan Sistem Speaker
Sambungkan speaker dengan menggunakan kabel speaker yang tersedia.

Untuk mendapatkan suara surround terbaik, ubahlah parameter speaker (πολυμε, jarak, dll.).

Jika frekuensi bass

terasa kurang
Sambungkan sub-

ωοοφερ aktif ke konek-

SUBΩΟΟΦΕΡ ΟΥΤ

dengan menggunakan
kabel audio monaural

(Tidak disediakan).

Speaker tengah

Speaker belakang

(Surround kiri)
Speaker belakang

(Surround kanan)

Subwoofer

(Tidak disediakan)

Speaker depan

(Kiri)

Speaker depan

(Kanan)

Catatan

Pastikan untuk menyesuaikan kabel speaker dengan terminal komponen yang sesuai: + ke + dan -- ke --. Jika kabelnya terba-

lik, suara akan terganggu.
Jika Anda menggunakan speaker depan dengan input rating maksimum yang rendah, ubah volume dengan hati-hati untuk

menghindari output yang berlebihan pada speaker.

Jangan membuka depan dari yang disediakan
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Sebelum Digunakan

Χεντερ Σπεακερ

Φροντ

Σπεακερ

(Λεφτ)

Speaker Positioning Example

Ρεαρ

Σπεακερ

(Λεφτ)

Ρεαρ

Σπεακερ

(Ριγητ)

Φροντ

Σπεακερ

(Ριγητ)

Συβωοοφερ

SURROUND

Untuk mengaktifkan mode surround

Tekan ΣΥΡΡΟΥΝΔ (ΣΥΡΡ.) untuk memperkuat efek

surround.

ΣΥΡΡΟΥΝΔ ΟΝ ΣΥΡΡΟΥΝΔ ΟΦΦ

OAO (Orientation Acoustic Optimizer)
ON/OFF

Tekan ΟΑΟ untuk memperkuat susra bass.

Indikator ΟΑΟ ΟΝ atau ΟΑΟ ΟΦΦ akan menyala. Untuk

membatalkan, Tekan ΟΑΟ lagi.

PERSIAPAN
Penempatan Speaker
Untuk posisi normal, gunakan ke enam speaker (2

speaker depan, speaker tengah, 2 speaker belakang
dan subwoofer).
Jika Anda ingin memainkan suara bass yang unggul
atau surround Dolby Digital, anda harus menyam-

bungkan subwoofer.

? Speaker depan
Letakkan speaker masing-masing pada jarak yang sama

dari posisi pendengar. Tentukan interval antara speaker
sebesar 45 derajat terhadap posisi pendengar.

? Speaker tengah

Idealnya, speaker tengah dan speaker depan berada pada

ketinggian yang sama. Namun biasanya, speaker tengah
diletakkan di atas atau di bawah tv.

? Speaker belakang

Tempatkan speaker belakang di kiri dan kanan belakang
dari area pendengaran.

Speaker ini menciptakan suara gerakan dan atmosfir yang

diperlukan untuk pemutaran surround. Untuk hasil terbaik,

jangan memasang speaker belakang terlalu jauh di

belakang posisi pendengar. Tempatkan speaker belakang

pada ketinggian yang sama dengan, atau lebih tinggi dari,

telinga pendengar. Speaker belakang juga akan efektif bila

ditempatkan menghadap ke dinding atau langit-langit agar

suara lebih menyebar.
Jika ruangan yang digunakan kecil, jika pendengar berada

di dekat dinding belakang, tempatkan speaker belakang
secara berlawanan satu sama lain pada ketinggian 60-90

cm di atas telinga pendengar.

? Subwoofer

Subwoofer dapat ditempatkan di posisi depan manapun.

Pengubahan Volume
? Putar kenop VOLUME searah jarum jam untuk mem-

perbesar suara, atau berlawanan arah jarum jam
untuk memperkecilnya..

? Tekan VOLUME + pada remote control untuk mem-

perbesar suara, atau VOLUME - untuk memperkecil
suara.

MUTE (BUNGKAM)
Tekan MUTE untuk mematikan suara, tekan sekali lagi
untuk menghidupkannya.
Anda dapat membungkam unit untuk, misalnya, men-

jawab telepon, indikator
""

akan berkedip di jendela
display.

Pengubahan Mutu Suara
? Untuk mengaktifkan suara stereo

Anda dapat memilih di antara 4 impresi suara yang

sudah ditentukan.

Pilih mode suara yang dikehendaki dengan menggu-

nakan EQUALIZER (EQ).
FLAT : Tanggapan frekuensi linier

ROCK : Bass dan treble lebih banyak
POP : Bass dan treble lebih sedikit

CLASSIC : Untuk musik orkestra

? Jack Headphone
Sambungkan colokan headphone stereo ( 3.5mm) ke

jack headphone.
Speaker akan otomatis diputuskan jika Anda mema-

sukkan headphone (tidak disertakan dengan unit ini).

XDSS (Extreme Dynamic Sound System)
Tekan XDSS untuk memperkuat treble dan bass.

- Indikator "XDSS ON" akan menyala.
Untuk membatalkannya, tekan lagi XDSS.
- Indikator "XDSS OFF" akan menyala.

DIMMER

Fungsi ini adalah menggelapkan setengah jendela δισπλαψ
dengan menampilkan status ποωερ-ον. Tekan DIMMER

pada Remote Control, dan δισπλαψ ιakan gelap, dan jika anda

menekan sekali lagi, δισπλαψ akan gelap setengahnya lagi.
Untuk membatalkan tekan sekali lagi.
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Sebelum Digunakan

(12ΗΡ) (24ΗΡ)atau

Mengeset Jam

1
Tekan CLOCK.

(Jika jam perlu diset, tekan terus CLOCK selama

lebih dari 2 detik.)
- Digit jam akan mulai berkedip.

2
Pilih apakah Anda akan menggunakan siklus 12

jam atau 24 jam dengan memutar MULTI JOG

DIAL.

3
Tekan SET untuk mengkonfirmasikan siklus

waktu yang sudah dipilih.

4
Gunakan MULTI JOG DIAL untuk mengeset jam

saat ini.

5
Tekan SET.

6
Gunakan MULTI JOG DIAL untuk mengeset

menit saat ini.

7
Tekan SET dan waktu akan ditunjukkan pada

display.

8
Tekan CLOCK kapan saja untuk menunjukkan
waktu pada display, selama sekitar 5 detik.

Menggunakan Mikrofon (OPSIONAL)

Dengan menyambungkan unit dengan mikrofon, anda

dapat berkaraoke.

1
Sambungkan mikrofon (tidak disertakan dengan

produk ini) ke soket MIC.

"ECHO OFF" akan muncul pada jendela display.

2
Putar musik yang Anda inginkan.

3
Menyanyilah dengan iringan musik tersebut.

Ubah volume mikrofon dengan memutar

MIC VOLUME KNOB.

Untuk informasi Anda

Ketika menggunakan mikrofon, Anda dapat merekam.

Lihat bagian penjelasan "Perekaman".

Catatan

Jika mikrofon tidak digunakan, setel kenop volume

MIC ke minimum atau matikan MIC dan lepaskan
mikrofon dari soket MIC..

Jika mikrofon berada terlalu dekat dengan speaker,

dapat terdengar suara gaung. Jika demikian, jauhkan
mikrofon dari speaker atau turunkan volume suara

dengan menggunakan pengontrol volume MIC.

Jika suara melalui mikrofon sangat keras, mungkin
mikrofon terganggu. Dalam hal ini, putar pengontrol
volume MIC ke arah minimum.

Untuk mengubah Volume ECHO

Anda dapat memberikan efek echo pada suara dari

mikrofon.

Tekan ECHO berulang kali.

ECHOOFF→ECHO-1 →ECHO-2 →ECHO3

Fungsi Sleep Timer

Jika sleep timer diset, unit akan secara otomatis mati

setelah jangka waktu tertentu.

1
Untuk menentukan jangka waktu yang harus

dilalui sebelum unit dimatikan, tekan SLEEP.

Di jendela display akan tampak SLEEP 180 selama

sekitar 5 detik. Ini berarti bahwa unit akan otomatis

mati setelah 180 menit.

2
Setiap kali anda menekan SLEEP setting berubah

sesuai urutan berikut.

ΣΛΕΕΠ180 !150 !120 !90!80!70 !60!50 !40 !

30 ! 20 !10 ! ΟΦΦ!ΣΛΕΕΠ 180...

3
Untuk mengecek jangka waktu yang tersisa

sebelum unit dimatikan.

Saat fungsi sleep sedang aktif, tekan SLEEP

sebentar. Jangka waktu yang tersisa sampai unit

dimatikan akan ditampilkan selama sekitar 5 detik.

Catatan

Jika Anda menekan SLEEP saat waktu sleep sedang

ditampilkan, maka waktu SLEEP akan direset.

Untuk membatalkan setting Sleep Timer
Jika Anda ingin menghentikan fungsi ini, tekan tombol

SLEEP berulang kali sampai muncul SLEEP 10

kemudian tekan SLEEP sekali lagi setelahSLEEP 10

muncul pada display.
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Sebelum Digunakan

Fungsi Timer

Dengan fungsi TIMER, Anda dapat mematikan dan

menyalakan radio, merekam, memainkan CD atau tape

pada waktu tertentu yang diinginkan.

1
Tekan CLOCK untuk memeriksa waktu saat ini.

Untuk informasi Anda

Jika Anda tidak menyetel jam, timer tidak akan berfungsi.

2
Tekan TIMER untuk mode penyetelan timer.

ΤΥΝΕΡ-ΧΔ-ΤΑΠΕ akan bergantian berkedip dalam

jendela display.

Untuk informasi Anda

Jika Anda ingin membetulkan penyetelan TIMER

yang sebelumnya disimpan, tekan terus tombol TIMER

selama lebih dari 2 detik.

- Penyetelan sebelumnya untuk On Time dan indikator

akan muncul pada display.

3
Tekan SET saat fungsi yang diinginkan berkedip.

4
1. a. Jika anda memilih funsi TUNER, indikator

'PLAY' dan 'REC' akan berkedip secara

bergantian pada jendela display selama

sekitar 3 detik.

Indikator "PLAY": hanya pemutaran TUNER

Indikator "REC" : Pemutaran dan perekaman TUNER

b. Tekan SET saat fungsi yang diinginkan

berkedip.
c. Pilih nomor yang sudah diset sebelumnya

dengan PRESET (-/+) pada remote control

dan tekan SET.

Indikator ΟΝ ΤΙΜΕ akan muncul selama seki-

tar 0,5 detik pada jendela display dan kemudian

menghilang.
2. Jika Anda memilih fungsi CD atau TAPE,

Indikator ΟΝ ΤΙΜΕ akan muncul selama seki-

tar 0,5 detik pada jendela display dan kemudian

menghilang.

5
Setel angka jam dengan memutar PRESET (-/+).

6
Tekan SET untuk konfirmasi angka jam.

7
Setel angka menit dengan memutar PRESET

(-/+).

8
Tekan SET untuk mengkonfirmasikan pemilihan

angka menit.

Indikator ΟΦΦ ΤΙΜΕ akan muncul selama sekitar

0,5 detik pada jendela display dan kemudian

menghilang.

9
Setel angka jam untuk mematikan unit dengan
menekan PRESET (-/+).

10
Tekan SET.

11
Setel angka menit untuk mematikan unit

dengan menekan PRESET (-/+).

12
Tekan SET.

13
Ubah level volume dengan menekan PRESET

(-/+).

14
Tekan SET.

akan muncul pada jendela display dan

selesailah penyetelan timer.

15
Matikan sistem.

Fungsi yang dipilih akan secara otomatis menyala
dan mati pada waktu-waktu yang sudah ditentukan.

Untuk membatalkan atau memeriksa timer

Setiap kali tombol TIMER ditekan, Anda dapat memilih

untuk menyetel atau membatalkan timer. Anda juga

dapat memeriksa status penyetelan timer.

Untuk mengaktifkan atau memeriksa timer, tekan

tombol TIMER berulang kali sampai
" "

muncul pada
endela display.
Untuk membatalkan TIMER, tekan tombol TIMER

Berulang kali sampai
" "

menghilang dari jendela

display.

Catatan

Jika disk yang dimasukkan adalah Δ?Δ,?ΧΔ atau ΜΠ3

kecuali CD αυδιο pada unit, Fungsi Timer diputar ke

ΤΥΝΕΡ.

PERSIAPAN
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Sebelum Digunakan

Kosakata Mini untuk Audio Stream &

Mode Surround

Memungkinkan Anda untuk menikmati audio digital berkualitas

tinggi melalui saluran diskrit 5.1(atau 6) dari sumber program

DTS seperti disk, DVD dan compact disc, dll. yang bertanda terse-

but. DTS Digital Surround dapat mengeluarkan sampai 6 channel

audio transparan (yang berarti identik dengan master aslinya)

sehingga menghasilkan kejernihan suara yang luar biasa di selu-

ruh bidang suara 360 derajat. ΔΤΣ dan ΔΤΣ Διγιταλ
Συρρουνδ adalah merek dagang milik Διγιταλ Τηεατερ

Σψστεμσ, Ινχ.

Format surround Dolby Digital memungkinkan Anda menikmati

sampai 5.1 channel suara surround digital dari sumber program

Dolby Digital. Jika anda memainkan DVD bertanda" ", anda dapat
menikmati mutu suara yang lebih tinggi, akurasi spatial yang

lebih baik, dan jangkauan dinamis yang lebih luas.

Diproduksi di bawah lisensi dari Dolby Laboratories. "Dolby",
"Pro Logic", dan simbol D-ganda adalah merk dagang dari

Δολβψ Λαβορατοριεσ.

II

Dolby Pro Logic II menciptakan saluran output dengan bandwidth

penuh dari sumber-sumber 2-saluran. Ini dilakukan dengan meng-

gunakan dekoder surround matriks yang mutakhir dengan
kemurnian tinggi, yang mampu mengambil ciri-ciri spatial dari

rekaman asli tanpa menambahkan suara atau nuansa baru.

Mode MOVIE:

Mode Movie dimaksudkan untuk digunakan pada pertunjukan tv

stereo dan semua program yang direkam dalam Dolby Surround.

Hasilnya adalah arah bidang suara yang lebih baik yang hampir

menyamai mutu suara 5.1-channel discrete.

BYPASS

Keluaran suara dari speaker depan sebelah kanan dan kiri

dan subwoofer.

Mode Sound

Anda dapat menikmati suara surround hanya dengan
memilih salah satu bidang suara yang sudah diprogram

sebelumnya, sesuai dengan program yang Anda kehendaki.

Ketika DVD dimasukkan

Anda dapat mengubah mode Digital Audio Output dengan
menekan tombol AUDIO pada remote control ketika

sedang dimainkan. Walaupun isi DVD berbeda dari satu disk

ke disk lainnya, berikut adalah penjelasan operasi dasar

jika fitur ini digunakan.

α)Setelah anda memilih saluran 2 (contoh atau

) dengan menekan tombol ΑΥΔΙΟ, tekan

tombol SOUND berulangkali.

β)Setelah anda memilihτ saluran 5.1 (contoh atau

) dengan menekan tombol ΑΥΔΙΟ, tekan tombol SOUND.

- indikator ini akan tampak di layar TV.

- ΒΨΠΑΣΣ indikator ini hanya akan tampak pada jendel

display.

Ketika Video CD dimasukkan

Setiap kali Anda menekan tombol ΣΟΥΝΔ, μοδε suara

?ιδεο ΧΔ akan berubah pada jendela δισπλαψ dalam

urutan berikut.

ΒΨΠΑΣΣ ! ΣΤΥΔΙΟ ! ΧΛΥΒ ! ΗΑΛΛ ! ΤΗΕΑΤΕΡ 1

! ΧΗΥΡΧΗ ! ΠΛ 2 ΜΟ?ΙΕ ! ΒΨΠΑΣΣ...

Catatan

Setelah anda memilih Βψπασσ pada mode suara dengan
menekan tombol ΣΟΥΝΔ, tekan tombol ΑΥΔΙΟ.

Kiri, kanan dan Στερεο dari saluran αυδιο akan tampak

pada layar Τ?.

Ketika CD dimasukkan

Setiap kali Anda menekan tombol SOUND, mode suara

dari Αυδιο ΧΔ berubah pada jendela dalam urutan

berikut.

ΒΨΠΑΣΣ ! ΣΤΥΔΙΟ ! ΧΛΥΒ ! ΗΑΛΛ ! ΤΗΕΑΤΕΡ 1

! ΧΗΥΡΧΗ ! ΠΛ 2 ΜΟ?ΙΕ ! ΒΨΠΑΣΣ...

Untuk informasi anda

? Unit ini akan mengingat setting mode terakhir

untuk setiap sumber.

? Anda dapat mengenali format encoding dari perangkat lunak

program dalam disk tersebut dengan melihat kemasannya.
-Disk Dolby Digital akan berlabel logo

-Program yang di-encode dengan juga akan mencantum

kan λογο yang sesuai.

-Disk DTS Digital Surround akan bertanda DTS.

Catatan

Jika Anda memainkan track suara dengan frekuensi

sampling 96kHz, sinyal output akan diubah menjadi 48kHz

(frekuensi sampling).

4 ENG

DTS

5.1 CH

1 ENG

D

5.1 CH

Dolby PL llBypass

3 ENG

D

2CH

2 ENG

D

2CH

CDVCDDVD
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PERSIAPAN
Perhatian:

Sebelum menggunakan ρεμοτε χοντρολ, tekan tombol

DVD/CD untuk memilih bagian yang ingin digunakan.

Penjelasan Umum
Buku petunjuk ini menyediakan petunjuk dasar untuk

menggunakan unit ini. Sebagian DVD memerlukan ope-

rasi tertentu atau hanya bisa dioperasikan secara terbatas

saat diputar. Jika demikian, akan muncul simbol di layar

TV, sebagai tanda bahwa operasi tersebut tidak dapat
dilakukan oleh unit atau tidak tersedia pada disk.

Display Layar
Status pemutaran umum dapat ditampilkan pada layar
TV. Ada sebagian hal yang dapat diubah pada menu.

Penggunaan display layar

1
Tekan DISPLAY saat disk diputar.

2
Tekan / untuk menentukan pilihan.
Butir menu yang dipilih akan disorot.

3
Tekan / untuk mengubah setting.
Tombol angka juga dapat digunakan untuk menyetel
nomor (misalnya, nomor title). Untuk sebagian fungsi,
tekan ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ menjalankan penyetelan tersebut.

Ikon Umpan Balik Sementara

Ulangi Title

Ulangi A-B

Lanjutkan pemutaran dari titik ini

Tindakan dilarang atau tidak tersedia

Catatan

∀Sebagian disk mungkin tidak menyediakan semua fitur

display layar yang ditunjukkan di bawah ini.

∀Jika selama 10 detik tidak ada tombol yang ditekan,

display layar akan menghilang.

A-B

Title

Fungsi / Action menggunakan / untuk memilih ιτεμ

Menunjukkan nomor title saat ini serta jumlah title, dan

melompat ke nomor title yang diinginkan.

Menunjukkan nomor chapter saat ini serta jumlah
chapter, dan melompat ke nomor chapter yang diinginkan.

Menunjukkan waktu pemutaran tertentu, dan mencari

lokasi waktu pemutaran tersebut.

Menunjukkan bahasa soundtrack audio,
metode encoding, dan nomor saluran, dan

mengubah penyetelan.

Menunjukkan bahasa subtitle saat ini, dan mengubah
penyetelan.

Menunjukkan nomor angle saat ini dan jumlah angle,
serta mengganti nomor angle.

Menunjukkan mode suara saat ini, dan mengubah penyetelan.

Pilihan

Nomor Title

Nomor Chapter

Pencarian waktu

Bahasa audio dan

mode ouput
Audio Digital

Bahasa subtitle

Ανγλε

Suara

Metode Pemilihan

/,Angka, atau

ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ

/,Angka, atau

ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ

Angka, ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ

/atau

ΑΥΔΙΟ

/atau

ΣΥΒΤΙΤΛΕ

/

/atau

ΣΟΥΝΔ

1/3

1/12

0:20:09

ABC 1 ENG

1/3

Bypass

1 ENG

D

5.1 CH

Pilihan

Nomor Track

Waktu

Saluran Audio

Suara

Fungsi / Action menggunakan / untuk memilih item

Menunjukkan nomor track saat ini, jumlah track total dan

mode PBC On, serta melompat ke nomor track yang diinginkan.

Menunjukkan waktu pemutaran yang sudah berlalu (Display saja)

Menunjukkan saluran audio, atau mengganti saluran audio

Menunjukkan mode suara saat ini, atau mengubah penyetelan

Metode Pemilihan

/,Angka, atau

ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ

/atau

ΑΥΔΙΟ

/atau

ΣΟΥΝΔ

0:20:09

Bypass

Stereo

1/3

Contoh: Display layar selama memutar DVD

Contoh: Display layar selama memutar VCD
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Penyetelan Awal

Dengan menggunakan menu Σετυπ, anda dapat membuat

bermacam pengaturan seperti gambar dan suara. Anda juga bisa

menyetel bahasa untuk συβτιτλεσ dan menu Σετυπ,
dan banyak lainnya. Untuk lebih detilnya dari pilihan menu

Setup, lihat halaman 20 sampai 24.

Untuk menampilkan dan keluar Menu:

Tekan ΣΕΤΥΠuntuk menampilkan μενυ. Tekan kedua

ΣΕΤΥΠakan kembali ke layar awal.

Untuk melanjutkan ke level berikut:

Tekan pada ρεμοτε χοντρολ.

Untuk kembali ke level sebelumnya:

Tekan pada ρεμοτε χοντρολ.

Operasi Umum

1
Tekan SETUP.

Muncul menu setup.

2
Tekan / untuk menentukan pilihan, lalu

tekan untuk pindah ke level kedua.

Layar akan menunjukkan penyetelan saat ini untuk

butir menu yang dipilih, beserta penyetelan alternatifnya

3
Tekan / untuk memilih pilihan kedua

lalu tekan untuk pindah ke level ketiga.

4
Tekan / untuk memilih setting yang diingin-
kan lalu tekan SELECT/ENTER untuk konfirmasi.

Sebagian butir menu memerlukan langkah tambahan.

5
Tekan SETUP atau PLAY untuk keluar menu setup.

Bahasa

OSD

Pilih bahasa untuk menu Σετυπ dan layar δισπλαψ.

Disc Audio / Subtitle / Menu

Pilih bahasa yang anda suka untuk τραχκ audio (δισk

αυδιο), συβτιτλεσ, dan menu δισk.

Original: Mengacu kepada bahasa aslinya dimana disc

direkam.

Other: Untuk memilih bahasa lain, gunakan tombol

angka untuk memasukkan angka 4 digit sesuai daftar

kode bahasa di halaman 37. Jika Anda salah memasukkan

kode bahasa, tekan CLEAR pada remote control.

DVD

OSD

Original

English

Off

Original

Disc Audio

Disc Subtitle

Disc Menu

Move Select

LANGUAGE
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Display

Aspek TV

4:3: Pilih ketika TV στανδαρδ 4:3 dihubungkan.
16:9: Pilih ketika TV 16:9 ωιδε dihubungkan.

Mode Display

Mode Δισπλαψ σεττινγ hanya bekerja ketika mode Aspek
TV diσετ ke 4:3 .

Letterbox: Menampilkan gambar lebar dengan garis
hitam di atas dan di bawah gambar.

Panscan: Otomatis menampilkan gambar lebar pada

layar dan memotong sebagian yang tidak muat.

Progressive Scan

Προγρεσσιπε Σχαν ?ιδεο menghasilkan kualitas gambar

tertinggi dengan bintik yang sedikit.

Jika anda menggunakan jack Χομπονεντ ?ιδεο untuk

sambungan ke Τ? atau μονιτορ yang sesuai dengan

sinyal proγρεσσιπε σχαν, σετ Προγρεσσιπε Σχαν ke Ον.

Mengaktifkan progressive scan:

Hubungkan χομπονεντ ουτ pada Δ?Δ ke ινπυτ pada
μονιτορ/τελεπισι anda, atur τελεπισι atau μονιτορ anda

ke Χομπονεντ Ινπυτ.

1.Pilih Προγρεσσιπε Σχαν pada menu ΔΙΣΠΛΑΨ

lalu tekan .

2.Pilih Ον gunakan tombol / .

3.Tekan ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡuntuk konfirmasi pilihan anda.

menu konfirmasi akan muncul

4.Ketika μενυ konfirmasi muncul pada layar anda.

Χανχελ tersorot untuk awalnya. Gunakan /

untuk menyorot ΕΝΤΕΡ .

5.Menekan ΕΝΤΕΡakan mengeσετ πλαψερ ke mode

progressive σχαν.

Perhatian

Sekali setting output προγρεσσιπε σχαν dimasukkan, gambar

hanya akan tampak pada TV atau monitor yang kel dengan

progressive scan. Jika anda mengeσετ Προγρεσσιπε Σχαν

ke ON dan ερρορ, anda harus meρεσετ υνιτ ini.

1)Pindahkan δισk dari υνιτ dan tutup pintu δισk. Lihat

bahwa ΝΟ ΔΙΣΧ akan ditampilkan pada jendela

display.

2) Tekan dan tahan ΣΤΟΠ(x) sekitar 5 detik kemudian

dilepaskan. Output πιδεο akan kembali ke setting
stανδαρδ, dan gambar sekali lagi bisa dilihat pada TV

atau μονιτορ konvensional analog.

DVD

DVD

DVD

DISPLAY

TV Aspect

Widescreen

16:9

Display Mode

OffProgressive Scan

Move Select

DISPLAY

TV Aspect

Display Mode

Move Select

Progressive Scan

On

Off

PERSIAPAN
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Suara

Setiap disc DVD mempunyai pilihan beragam output
audio. Atur Output Audio Digital berdasarkan tipe sistem

audio yang anda gunakan.

Dolby Digital / DTS / MPEG

Bitstream: Pilih Βιτστρεαμ jika anda menghubungkan

jack DIGITAL OUT DVD Πλαψερ ke αμπλιφιερ atau

peralatan dengan Δολβψ Διγιταλ, ΔΤΣ atau ΜΠΕΓ

δεχοδερ.

PCM : Pilih ketika dihubungkan ke amplifier stereo

digital 2 channel. Δ?Δ mengkodingi dalam Δολβψ Διγιταλ
atau ΜΠΕΓ otomatis mencampur ke PCM audio

2 channel.

Sample Freq. (Frequency)
Jika ρεχειπερ atau αμπλιφιερ anda tidak mempunyai kemampuan

menangkap sinyal 96 κΗζ, pilih yang 48 κΗζ. Ketika pilihan
ini dibuat, unit akan mengkonversi sinyal 96 κΗζ ke 48 kHz

otomatis sehingga sistem anda bisa mengkodingnya.

Jika receiver atau amplifier anda mampu menangkap sinyal 96

κΗζ, pilih 96 κΗζ. ketika pilihan telah dibuat, unit ini

akan melewatkan setiap tipe sinyal tanpa proses lebih

lanjut.
Periksa dokumen dari amplifier anda untuk memastikan

kemampuannya..

5.1 Setup Speaker
Pilih σεττινγσ speaker, termasuk πολυμε βαλανχε dan

jarak, atau τεστ setting σπεακερ.
Setting sπεακερ hanya akan aktif pada Αναλογ Μυλτι-

Χηαννελ Ουτπυτ.

Setup Speaker

Buat setting seperti berikut untuk membuat 5.1 χηαννελ

συρρουνδ δεχοδερ.

1.Tekan ΣΕΤΥΠ. Menu σετυπ akan muncul.

2.Tekan / untuk memilih pilihan ΑΥΔΙΟ lalu tekan

untuk pindah ke λεπελ kedua.

3.Tekan / untuk memilih pilihan 5.1 Σπεακερ Σετυπ
lalu tekan untuk pindah ke λεπελ ketiga. Σελεχτ

akan tersorot.

4.Tekan ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ dan 5.1 Σπεακερ menu Σετυπ
akan muncul.

5.Tekan /untuk memilih σπεακερ yang diinginkan.

6.Atur pilihan dengan / //.

7.Tekan ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ untuk konfirmasi pilihan.
Kembali ke μενυ sebelumnya.

Pilihan Speaker

Pilih σπεακερ yang ingin anda atur. [Sπεακερ depan (Front

L), Σπεακερ Tengah (Χεντερ),Sπεακερ depan (Φροντ R),
Συβωοοφερ (Ωοοφερ), Sπεακερ belakang (Ρεαρ Λ), Speaker

belakang (Ρεαρ Ρ)]

Ukuran

Tekan /untuk mengeσετ μοδε. (Λαργε, Σμαλλ atau Νονε)
Ukuran speaker depan Λ/Ρ bisa dipilih ke "Large" atau

Σμαλλ .

Ukuran dari Συβωοοφερ bisa dipilih ke Λαργε atau

Νονε .

Sampai ukuran dari speaker Χεντερ dan Ρεαρ Λ/Ρ

sesuai ke ukuran Σμαλλ , anda dapat merubah σεττινγ.
Jika anda sudah terhubung ke sistem pada σπεακερ dengan

φρεkuensi rendah 100Ηζ atau dibawahnya, pilih ke ukuran

"Large" pada speaker depan Λ/Ρ. Ukuran dari Συβωοοφερ

dipilih ke Νονε secara otomatis.

Jika anda sudah terhubung pada sistem ke σπεακερ tanpa
frekuensi rendah 100Ηζ atau dibawahnya, pilih ke ukuran

Σμαλλ pada speaker depan Λ/Ρ. Ukuran dari subwoofer

terpilih ke Λαργε secara otomatis. Tetapi jika anda belum

terhubung ke συβωοοφερ, selalu terpilih ukuran "Large"

pada speaker depan Λ/Ρ.

DVD

DVD

DVD

Dolby Digital

Bitstream

PCM

48 kHz

Bitstream

DTS

MPEG

Sample Freq.

Select

On

5.1 Speaker Setup

DRC

OnVocal

Move Select

AUDIO

AUDIO

Speaker

Volume

Distance

Test

MoveSelect

Size

Front L

Large

0 dB

m0.0

Off

ENTERReturn
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Volume

Tekan /untuk mengatur level output dari speaker
yang dipilih. (-5δΒ ∼ 5δΒ)

Jarak

Jika anda sudah menghubungkan spaker pada DVD Player,
atur jarak dari speakeruntuk diketahui sejauh apa suara

yang dapat dijangkau dari titik pendengaran.
Hal ini diperlukan untuk mengetahui suara dari setiap

speaker yang dapat didengar pada saat yang sama.

Tekan /untuk mengatur jarak dari speaker yang

dipilih.

Test

Pilih "All" untuk memeriksa sinyal dari setiap speaker
Atur volume untuk disesuaikan dengan volume sinyal
test yang disimpan pada sistem

(Ketika ukuran speaker depan L/R yang dipilih adalah

Λαργε , συβωοοφερ (Ωοοφερ) tidak berfungsi.)

ΦροντΛ!Χεντερ!ΦροντΡ!ΡεαρΡ !ΡεαρΛ!Ωοοφερ

Dynamic Range Control (DRC)

Dengan format DVD, Anda dapat mendengar sound-track

suatu program secara akurat dan realistis karena adanya

teknologi audio digital. Namun, Anda mungkin ingin meng-

kompresi jangkauan dinamis dari output audio (perbedaan
antara suara terkeras dan suara yang paling pelan). Dengan
demikian, Anda dapat mendengarkan suara film dengan
volume rendah tanpa kehilangan kejernihan suaranya.

Untuk mendapatkan efek ini, setel DRC ke On.

Vocal

Setel Vocal ke On hanya jika memainkan DVD karaoke

multi-saluran. Saluran karaoke pada disk akan bercam-

pur menjadi suara stereo normal.

Lain-lain

PBC

Atur Playback Control (PBC) pada posisi On atau Off.

On:?ιδεο ΧΔ dengan ΠΒΧ diputar menurut PBC.

Off:Video CD dengan PBC diputar dengan cara

yang sama pada Audio CD.

DivX(R) Registration

Anda bisa menampilkan ΔιπΞ ΔΡΜ (Διγιταλ Ριγητ

Μαναγεμεντ) Ρεγιστρατιον χοδε hanya untuk unit anda.

Ρεγιστρατιον χοδε berguna untuk ?ΟΔ (?ιδεο-Ον-
Δεμανδ) agen σερπιχε. Anda dapat membeli atau

menyewa file berenkripsi μοπιε.

Catatan

Jika anda menyewa file ΔιπΞ ?ΟΔ, yang memiliki beberapa

option dari batasan tampilan seperti ditunjukkan dibawah.

DivX

VCD

DVD

PBC

DivX(R) Registration

Move

OTHERS

On

Select

Select

Ψουρ ρεγιστρατιον χοδε ισ : ΞΞΞΞΞΞΞΞ

Πλεασε υσε τηισ χοδε το ρεγιστερ τηισ πλαψερ ωιτη

τηε ΔιπΞ(Ρ) ?ιδεο Ον Δεμανδ σερπιχε.

Τηισ ωιλλ αλλοω ψου το ρεντ ανδ πυρχηασε πιδεοσ

υσινγ τηε ΔιπΞ(Ρ) ?ιδεο Ον Δεμανδ φορματ.

Το λεαρν μορε γο το ωωω.διπξ.χομ/ποδ

PERSIAPAN

Τηισ ρενταλ πιδεο ηασ 7 πιεωσ λεφτ. Α πιεω?

ενδσ ωηεν ψου στοπ πλαψβαχκ, πλαψ α διφφερεντ

πιδεο, ορ τυρν οφφ ψουρ πλαψερ.

Δο ψου ωαντ το υσε ονε οφ ψουρ 7 πιεωσ νοω

Ψεσ Νο

Τηισ ρενταλ ισ εξπιρεδ.

Τηισ πιδεο πλαψερ ισ νοτ αυτηοριζεδ το

πλαψ τηισ πιδεο.

Tampilan nomor dari yang anda bisa lihat filenya.

Batas penyewaan telah lewat.

Tampilankesalahan otorisasi.
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LOCK (Kontrol Orang Tua)

Rating

Beberapa film terdiri atas adegan yang tidak sesuai untuk

dilihat anak-anak. Beberapa CD terdiri atas informasi

kontrol orang tua yang teraplikasi pada CD keseluruhan

atau adegan tertentu pada CD. Film dan adegan dinilai

dari 1 sampai 8, tergantung dari negara. Beberapa CD

memberikan adegan yang pantas sebagai alternatif.

Fasilitas kontrol orang tua membolehkan anda memblokir

akses untuk adegan didalam rating yang anda masukkan,

dengan demikian mecegah anak anda dari melihat materi

menurut anda tidak pantas.

1
Pilih "Rating" dari menu LOCK kemudian tekan

.

2
Untuk mengakses Rating, Password dan fasilitas

Country Code, anda harus memasukkan 4 angka
kode pengaman yang anda buat.

Jika anda belum memasukkan kode pengaman anda

dianjurkan untuk melakukannya.

Masukkan kode 4 angka dan tekan SΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ.

Εντεr lagi kemudian tekan ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ untuk

memastikan. Jika anda melakukan kesalahan sebelum-

nya tekan ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ, tekan ΧΛΕΑΡ.

3
Pilihlah rating dari 1 sampai 8 dengan tombol

Rating 1-8: Ρατινγ satu 1 memiliki pelarangan tertinggi
dan rating delapan 8 pelarangan terendah.

Unlock

Jika anda memilih unlock, kontrol orang tua tidak aktif

dan disk dimainkan penuh

Catatan

Jika anda mengatur rating permainan, semua adegan disk

dengan rating yang sama atau terendah dimainkan. Rating

adegan tertinggi tidak dimainkan kecuali adegan dipilih tersedia

pada disk. Adegan dipilih harus sama rating atau lebih rendah.

Jika pilihan pantas tidak ditemukan, playback akan berhenti.

Anda harus masukkan 4 angka password atau ubah level

rating dalam perintah memainkan disk.

4
Tekan SELECT/ENTER untuk menegaskan rating

dipilih, kemudian tekan SETUP untuk keluar menu.

Password (Kode rahasia)

Anda dapat memasukkan atau mengubah password.

1 Pilih Πασσωορδ pada menu LOCK lalu tekan

2 Ikuti langkah 2 ditunjukkan dikiri ( Rating). "Change"
atau "New" tersorot.

3 Enter 4 kode angka yang baru, kemudian tekan

SELECT/ENTER. Masukkan lagi untuk memastikan

4 Tekan ΣΕΤΥΠuntuk keluar ke menu.

Jika anda lupa kode pengaman anda

Jika anda lupa kode pengaman anda dapat menghapusnya

denganmenggunakan langkah berikut:

1 Masukkan 6 digit angka "210499" pada pengaturan
menu dan kode pengaman terhapus.

2 Masukkan kode baru tersebut diatas

Catatan

Ketika muncul pada layar TV

tekan ΣΤΟΠ(x) dan kemudian tekan SΕΤΥΠuntuk

menu pengaturan.

Country Code

Masukkan kode negara/area yang standard

untuk menilai DVD video disk, tergantung dari list

dalam bagian refensi.

1
Pilih "Country Code"pada menu LOCK kemudian

tekan .

2
Ikuti langkah 2 ditunjukkan dikiri ( Rating).

3
Pilih karakter pertama dengan / .

4
Shift kursor memakai dan pilih karakter kedua

dengan memakai tombol / .

5
Tekan SELECT/ENTER untuk memastikan kode

negara yang anda pilih.

DVD

INPUT PASSWD

DVD

LOCK

Rating

****

RU

Unlock

Password

Country Code

Move Select

/
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Mengeset frekuensi stasiun radio

Anda dapat mengeset 50 stasiun untuk FM dan AM.

Sebelum menyetel, pastikan bahwa anda telah

mengecilkan volume pada level minimum.

1
Tekan TUNER/BAND untuk menampilkan FM/AM

pada tampilan layar.
Setiap kali anda menekan tombol, AM dan FM

berubah bergantian.

2
Tekan TUNING (-/+) pada panel depan sampai
frekuensi indikator mulai berubah.

Catatan

∀ Penyetelan otomatis

Tekan ΤΥΝΙΝΓ (-/+) selama 0,5 detik.

- Pencarian berhenti ketika unit menemukan stasiun.

∀ Penyetelan manual

Tekan ΤΥΝΙΝΓ (-/+) cepat dan berulang.

3
Tekan PROGRAM/MEMORY pada panel depan.
Nomer pengaturan akan muncul pada layar.

4
Tekan PRESET (-/+)(atau PRESET / pada
remote control) untuk memilih preset number

anda inginkan.

5
Tekan PROGRAM/MEMORY lagi.
Stasiun akan disimpan.

6
Ulangi langkah 2 to 5 untuk menyimpan stasiun

Menghapus semua stasiun memori

Tekan dan tahan PROGRAM/MEMORY pada panel

depan selama dua detik, CLEAR ALL muncul pada

layar tampilan dan kemudian tekan CLEAR pada panel

depan, stasiun akan terhapus.

Untuk referensi anda

Jika semua stasiun telah dimasukkan, MEM FULL

pesan akan muncul dilayar untuk sementara dan

kemudian akan muncul. Untuk

mengubah nomer pengaturan, ikuti langkah 4-5.

Untuk memanggil kembali nomer penyetelan
Tekan dan tahan ΠΡΕΣΕΤ(-/+)(atau ΠΡΕΣΕΤ/

pada remote χοντρολ)sampai nomer pengaturan yang hilang
muncul atau tekan tombol berulang ulang.

Mendengarkan radio

1
Tekan TUNER/BAND untuk memilih AM atau FM

pada tampilan layar.
Stasiun terakhir yang diterima akan disetel.

2
Tekan PRESET(-/+)(atau PRESET / pada
remote control) berulang untuk memilih

stasiun yang anda inginkan.
Setiap kali anda menekan tombol ini, akan menyetel

pada stasiun berikutnya.

3
Pengaturan volume dengan memutar knop
VOLUME knob (atau menekan VOLUME -/+

pada remote kontrol secepatnya.

Untuk mendengarkan non-preset stasiun radio

Untuk penyetelan manual, lihat Μανυαλ Τυνινγ .
Untuk automatic tuning, lihat Αυτοματιχ Τυνινγ .

Untuk mematikan radio

Tekan ΠΟΩΕΡ untuk mematikan unit atau memilih mode

φυνgsi yang lain (ΤΑΠΕ, Δ?Δ/ΧΔ ορ ΑΥΞ).

Untuk referensi anda

? Jika program FM berisik

Tekan ΜΟΔΕ/ΡΙΦ secepatnya sehingga ΣΤ

hilang pada layar tampilan. Dengan demikian tidak ada

efek στερεο, tetapi penerimaan akan meningkat. Tekan

ΜΟΔΕ/ΡΙΦ lagi untuk mengembalikan efek stereo.

? Untuk meningkatkan penerimaan
Ubahlah posisi antena yang diberikan.

Catatan

∀Gunakan fungsi ΜΟΔΕ/ΡΙΦ (Ραδιο Ιντερφερενχε Φιλτερ)
untuk mengubah ke penerimaan Monο jika penerimaan
stereo menimbulkan berisik.

∀Ketika penerimaan stasiun radio AM lemah, jika berisik

terjadi, tekan ΜΟΔΕ/ΡΙΦsekali lagi.

PENGGUNAAN
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Fungsi RDS - OPSIONAL

Mengenai RDS

Unit ini dilengkapi dengan ΡΔΣ (Ραδιο Δατα Σψστεμ),
dimana memberi jarak lebar tentang informasi dari radio FM

RDS adalah sistem untuk mentransmisikan sinyal panggilan
station atau informasi jaringan, deskripsi dari stasiun program

tipe teks pesan mengenai stasiun atau jenis dari musik

yang dipilih dan koreksi waktu.

RDS Tuning

Ketika sebuah stasiun FM terdiri atas data RDS dipilih, alat

secara otomatis menampilkan sinyal panggilan stasiun dan

indikator RDS akan menyala pada layar tampilan begitu

pula indikator untuk programme type recognition(PTY),
Radio Text(RT), Clock Time (CT) dan RDS services

programme (PS) jika ditransmisikan melalui stasiun.

Tampilan Pilihan RDS

Sistem RDS mampu mentransmisikan sebuah variasi yang

lebar dari informasi didalam penambahan inisial sinyal

panggilan yang terlihat ketika stasiun pertama dipilih.Dalam

pengoperasian RDS secara normal layar mengindikasi
nama stasiun, jaringan stasiun radio atau surat panggilan.
Tekan RDS pada panel depan memungkinkan anda memutar

tipe data beragam dalam suatu urutan:

(PS FREQUENCY PTY RT CT)
∀ PTY (Programme type recognition)- Tipe program

ditampilkan pada layar.
∀ RT (Radio text recognition)- Nama stasiun radio

ditampilkan pada layar.
∀ CT (Time controlled by the channel)- Memungkinkan

unit menerima waktu aktual dan ditampilkan pada

layar display.
∀ PS (Programme Service name)- Judul program

ditampilkan pada layar display.

Catatan

∀Beberapa stasiun RDS mungkin tidak ada pilihan dalam

beberapa fasilitas tambahan. Jika data dibutuhkan

untuk pemilihan mode tidak akan ditransmisikan,

tampilan layar akan muncul pesan PTY NONE,
RT NONE,, CT NONE, PS NONE.

Pencarian Program (PTY)

Keuntungan utama dari RDS adalah untuk mengkode siaran

radio dengan kode Programme Type (PT) mengidentifikasi

tipe dari materi yang disiarkan. Berikut list tampilan singkatan

yang digunakan mengidentifikasikan setiap PTY dengan

keterangan dari PTY.

Anda mungkin mencari spesifikasi Programme Type (PTY)

dengan langkah-langkah berikut:

1
Tekan TUNER/BAND untuk memilih mode FM

2
Pilihlah stasiun yang diinginkan dengan menekan

TUNING (-/+).
Ketika transmisi RDS diterima, layar akan

menampilkan program nama servis (PS) setelah

indikator RDS menyala.

3
Tekan RDS untuk memilih mode PTY.

4
Untuk mencari PTY yang berbeda, tekan PRESET

(-/+) ketika PTY terakhir digunakan masih ditampilkan
untuk mengubah list yang tersedia dari tipe PTY.

5
Ketika PTY dipilih, tekan TUNING (-/+)
selama 5 detik.

Unit akan secara otomatis ke mode pencarian dan

berusaha menemukan stasiun dengan penerimaan
sinyal terkuat sesuai dengan tipe PTY yang diinginkan.
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Pemutaran Dasar

1
Tekan TAPE untuk memilih fungsi tape.
( NO TAPE muncul pada tampilan layar)

2
Buka dek kaset dengan menekan posisi
PUSH EJECT.

3
Masukkan kaset dengan pita kaset menghadap
ke bawah dan kemudian tutup dek.

4
Tekan G (atau F : opsional) pada panel depan
atau remote control.

AUTO STOP DECK

Setelah auto stop dek memainkan bagian depan kaset,
unit akan berhenri secara otomatis.

AUTO REVERSE DECK : OPSIONAL

Anda dapat memilih arah dari kaset yang and inginkan

dengan menekan PLAY MODE.

Untuk Menghentikan Pemutaran

Tekan STOP( )/CLEAR pada panel depan atau TAPE

STOP ( ) pada remote control selama memainkan.

Tape Counter Reset

Tekan COUNTER RESET (COUNT.RESET) selama

memainkan.

Waktu memainkan muncul pada layar TAPE 0000 .

Untuk Memutar Mundur atau Mempercepat

Setelah menekan pada panel depan atau FF/GG

di remote control selama memainkan/berhenti,tekan G(atau
F :opsional) pada posisi tape yang diinginkan.

Perekaman dari Radio,CD atau Sumber Tambahan

1
Tekan fungsi (CD, TUNER/BAND atau AUX)
anda inginkan.

2
Buka dek kaset dan masukkan kaset kosong
kedalam tempat kaset.

Mengatur arah perekaman : OPSIONAL

Tekan ΠΛΑΨΜΟΔΕ secepatnya untuk mengatur

arah perkaman.

3
Tekan zREC/[] pada panel depan atau z/[]

pada remote control.

ΡΕΧ menyala dan kaset pada posisi pause
μοδε.

4
Tekan zREC/[] pada panel depan atau z/[]

pada remote control.

Perekaman dimulai.

Untuk menghentikan sementara perekaman
Tekan z/[] ( atau zREC/[]) selama perkaman.
Untuk menghentikan perekaman
Tekan ΣΤΟΠ(x).

Perekaman Sinkronisasi CD

Fasilitas ini baik untuk merekam adegan dari CD ke

kaset.

1
Pilih fungsi CD dan masukkan CD yang akan

direkam.

Anda seharusnya memprogram pihan adegan yang
akan direkam.

2
Buka dek kaset dan masukkan kaset kosong
ke dalam tray.

Untuk mengatur arah perekaman
Tekan ΠΛΑΨΜΟΔΕ secepatnya untuk mengatur

arah perekaman.

3
Tekan CD SYNC. pada posisi berhenti

ΡΕΧ menyala dan"
δι λ

"

terlihat pada
tampilan layar.

4
Sinkronisasi perekaman akan dimulai secara

otomatis setelah 7 detik

Catatan

∀Jika anda merekam dari adegan yang diinginkan, pilih

adegan yang diinginkan dengan ./> sebelum

memulai perekaman ΧΔ σψνχηρo.
∀Perubahan fungsi tidak mungkin terjadi selama

perekaman.

Πρεσσινγ

-

Sekali

Dua kali

Δισπλαψ Φυνχτιον

Setelah kaset memainkan bagian

depan atau belakang (putar balik),
berhenti otomatis.

Setelah kaset memainkan bagian

depan dan belakang berhenti otomatis

Setelah kaset memainkan 6 kali

berulang-ulang depan dan belakang
akan berhenti otomatis.

PENGGUNAAN

./>
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Memutar DVD dan Video CD

Pengaturan Playback

∀Nyalakan Τ? dan pilih sumber masukkan video

sambungkan ke υνιτ.

∀Αυδιο sistem: Nyalakan αυδιο σiστεμ dan pilih
sumber masukkan dan sambungkan ke unit.

1
Tekan OPEN/CLOSE (Z) untuk membuka disk tray

2
Masukkan disk yang dipilih ke dalam tray, dengan
memainkan sisi sebelah bawah.

3
Tekan OPEN/CLOSE (Z) untuk menutup tray.
ΡΕΑΔΙΝΓ muncul pada layar TV, dan memainkan

σταρτσ otomatis. Jika πλαψβαχκ tidak mulai,
tekan ΠΛΑΨ.

Dalam beberapa kasus, menu disk mungkin terlihat

gangguan.

Jika menu screen ditampilkan
Menu screen tampil pertama kami setelah memasukkan

DVD atau video CD ketika ditampilkan sebuah menu.

Tombol / //digunakan untuk memilih

chapter yang ingin anda lihat, kemudian tekan SELECT/

ENTER untuk memulai. Tekan TITLE atau MENU untuk

kembali ke tampilan menu.

Gunakan tombol momer untuk memilih adegan yang

ingin anda lihat dan tekan RETURN untuk kembali ke

tampilan menu. Pengaturan menu dan prosedur

pengoperasian mungkin berbeda. Ikuti petunjuk pada

tiap tampilan menu. Anda dapat juga mengatur PBC

ke Off (Lihat "PBC"pada halaman 23).

Catatan

Jika kontrol orang tua diatur dan disk tidak dilengkapi

pengaturan rating anda harus memasukkan password.

(Lihat "Lock Menu" pada halaman 24.)
DVD biasanya memiliki kode regional. Anda tidak dapat
memainkan disk yang berbeda kode regionalnya dengan
DVD player anda. Kode regional untuk player ini: 3 (tiga).

Fitur-fitur Umum

Catatan

Kecuali bagian tertentu, semua pengoperasian digambarkan

menggunakan remote control. Beberapa fasilitas ada

yang disediakan pada pengaturan menu.

Berpindah ke TITLE lain

Ketika disk memiliki lebih dari satu title, anda dapat berpindah
ke title yang lain. Tekan DISPLAY ketika berhenti memainkan

nomer yang tepat (0-9) atau gunakan /

untuk berpindah ke title yang lain.

Anda dapat memainkan title yang lain dengan memasukkan

nomer ketika berhenti memainkan.

Berpindah ke CHAPTER/TRACK lain

Ketika title pada disk memiliki lebih dari satu bab atau

disk memiliki lebih dari satu track, anda dapat berpindah
ke bab/track yang lain seperti dibawah ini:

∀Tekan .atau >selama memainkan, untuk memilih

bab/track berikutnya atau kembali ke permulaan dari

bab/track tertentu.

∀ Tekan .berulang sebanyak 2 kali untuk kembali ke

bab/track sebelumnya.
∀ Untuk berpindah secara langsung ke bab selama memainkan DVD,

tekan DISPLAY dan tekan / untuk memilih ikon

bab/track. Kemudian, masukkan nomer bab/track

dgn /.

Search (Pencarian)

1 Tekan FFatau GGselama memainkan.

Player akan tampil dalam SEARCH mode.

2 Tekan FFatau GGdengan cepat untuk memilih kecepatan

diinginkan: mΞ2, mΞ4, mΞ8, mΞ16, mΞ100

atau (putar balik) MΞ2, MΞ4, MΞ8, MΞ16,

MΞ100 (percepat).

Dengan VCD, kecepatan pencarian dapat berubahmΞ2,

mΞ4, mΞ8, mΞ16 (putar balik)atau MΞ2, MΞ4,

MΞ8, MΞ16 (mempercepat).
3 Keluar dari SEARCH mode, tekan PLAY

VCDDVD

VCDDVD

DVD

VCD

DVD

VCDDVD
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Fitur-fitur Umum (Lanjutan)

Pemutaran Gambar Diam dan Frame-by-frame

1 Tekan PAUSE/STEP ketika pemutaran

berlangsung.

Player kini akan berpindah ke mode PAUSE.

2 Anda dapat memajukan film secara frame-by-frame

dengan menekan PAUSE/STEP berulang kali pada
remote control.

3 Untuk kembali ke pemutaran normal, tekan PLAY.

Slow Motion(Gerakan Lambat)

1 Tekan tatau Tketika pemutaran berlangsung
Player akan memasuki mode SLOW.

2 Gunakan tatau Tuntuk memilih kecepatan t

1/2, t 1/4, t 1/8 ορ t 1/16 [(mundur) - khusus

DVD] atau T1/2, T1/4, T1/8 atau T1/16

(maju).
3 Untuk kembali ke pemutaran normal, tekan PLAY.

Catatan

Memainkan mundur slow motion tidak dapat diaplikasikan

pada ?ιδεο ΧΔ.

Repeat (Ulang)

Anda dapat memainkan title/chapter/all/track pada disk.

Tekan ΡΕΠΕΑΤselama pemutaran untuk memilih mode

repeat(ulang) yang diinginkan.

DVD Video Discs - Repeat Chapter/Title/All/Off

Χηαπτερ: mengulang chapter yang saat ini dimainkan

Τιτλε: mengulang title yang saat ini dimainkan

Οφφ : tidak dapat memainkan berulang.

Video CDs - Repeat Track/All/Off

Τραχκ : mengulang track yang sedang dimainkan

Αλλ : mengulang semua track pada disk.

Off :tidak dapat memainkan berulang

Catatan

Pada VCD yang dilengkapi dengan PBC, Anda harus

mengeset PBC ke Off dalam menu setup untuk dapat

menggunakan fungsi Repeat (lihat halaman 23).

Repeat A-B

Untuk mengulangi suatu sekuens (urutan) dalam sebuah title:

1 Tekan A-B pada titik mulai sesuai kehendak Anda.
"

A
"

muncul sebentar di layar TV.

2 Tekan A-B lagi pada titik akhir sesuai kehendak Anda.

"A - B" muncul sebentar di layar TV, kemudian

pengulangan sekuens pun akan dimulai.

3 Untuk membatalkan pengulangan, tekan A-B.

Time Search (Pencarian Waktu)

Fungsi Time Search dapat digunakan untuk memulai

pemutaran disk pada waktu tertentu.

1 Tekan DISPLAY saat disk diputar. Display layar akan

muncul di layar.
Kotak Time Search akan menunjukkan waktu pemutaran

yang sudah berlalu pada disk tersebut.

2 Dalam waktu 10 detik, tekan / untuk memilih ikon

Time Search pada display layar.
"-:--:--" muncul dalam kotak Time Search.

3 Dalam 10 detik, gunakan tombol angka untuk mema-

sukkan waktu start yang diinginkan. Masukkan jam,
menit, dan detik dari kiri ke kanan dalam kotak tersebut.

Jika Anda salah memasukkan angka, tekan CLEAR untuk

menghapus angka yang salah. Lalu masukkan angka yang benar

4 Dalam waktu 10 detik, tekan SELECT/ENTER untuk

mengkonfirmasikan waktu start.

Pemutaran dimulai dari waktu dipilih pada disk. Jika Anda masukkan

waktu tidak valid, pemutaran akan dilanjutkan dari posisi saat ini.

Memori Kondisi Terakhir

Unit akan menyimpan penyetelan dari disk terakhir yang ditonton.

Penyetelan akan tetap berada dalam memori walaupun
Anda melepaskan disk dari player atau mematikan player.
Jika Anda masukkan disk yang penyetelannya sudah disimpan,

posisi penghentian terakhir biasaya akan dipanggil kembali.

Catatan

Player ini tidak akan menyimpan penyetelan disk jika
anda mematikan palyer sebelum disk mulai diputar.

DVD

VCDDVD

VCDDVD

VCDDVD

VCDDVD

VCDDVD

PENGGUNAAN
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Fitur-fitur Umum (Lanjutan)
Zoom

Dengan fungsi zoom, Anda dapat memperbesar gambar
video dan menjelajahi gambar yang diperbesar tersebut

1 Tekan ZOOM ketika pemutaran berlangsung atau

pemutaran gambar diam dijalankan, untuk aktifkan zoom

Jika anda menekan ZOOM berulang, tingkat perbesaran
akan meningkat sampai empat tingkatan.
100% ukuran(gambar sesuai mode)!400%ukuran!800%

ukuran!1600%ukuran!100%ukuran(gambar sesuai mode)

2 Gunakan / //untuk menjelajahi gambar
yang diperbesar.

Catatan

Fungsi zoom mungkin tidak bekerja pada beberapa DVD

Marker Search (Pencarian Tanda)
Anda dapat memulai pencarian dari suatu titik yang ditandai .

dalam memori.Sampai 9 titik dapat disimpan.
Untuk memasukkan titik tanda, ikuti langkah-langkah berikut:

1 Ketika pemutaran berlangsung, tekan MARKER saat

pemutaran disk sudah sampai di titik yang akan

ditandai.

Ikon Marker akan muncul sebentar di layar TV

2 Ulangi langkah 1 untuk memasukkan sampai 9 titik

Marker dalam sebuah disk.

Untuk Memanggil Adegan yang Ditandai

1 Saat pemutaran berlangsung, tekan SEARCH.

Menu MARKER SEARCH akan muncul di layar.

2 Dalam 10 detik, tekan / untuk memilih nomor

Marker (tanda) yang akan dipanggil.

3 Tekan SELECT/ENTER.

Pemutaran akan dimulai dari adegan yang ditandai tersebut.

4 Untuk menghilangkan menu MARKER SEARCH,
tekan SEARCH.

Untuk Menghapus Adegan yang Ditandai

1 Saat pemutaran berlangsung, tekan SEARCH.

Menu MARKER SEARCH akan muncul di layar

2 Tekan /untuk memilih nomor Marker yang

ingin dihapus

3 Tekan ΧΛΕΑΡ.
Nomor Marker tersebut akan dihapus dari daftar.

4 Ulangi langkah 2 dan 3 untuk menghapus nomor

Marker lainnya.

5 Untuk menghilangkan menu MARKER SEARCH,
tekan SEARCH.

Fitur-fitur DVD Khusus

Memeriksa isi dari disk DVD Video :

Menu

DVD menawarkan menu memungkinkan Anda mengakses fitur

khusus. Untuk menggunakan menu disc, tekan MENU.Lalu,
tekan tombol angka sesuai untuk memilih pilihan. Atau

Pakai tombol / / / untuk menyoroti pilihan anda,
kemudian tekan SELECT/ENTER.

Menu Title

1 Tekan ΤΙΤΛΕ.

Jika title saat ini memiliki menu, menu tersebut akan muncul

di layar. Jika tidak, menu disk akan muncul.

2 Menu tersebut dapat menampilkan daftar sudut pandang camera,

bahasa yang diucapkan, pilihan subtitle, chapter untuk title.

3 Untuk menghilangkan menu title, tekan lagi TITLE.

Menu Disc

Tekan ΜΕΝΥ.

Menu disk akan ditampilkan.

Sudut Pandang Kamera (Angle)

Jika disk mengandung adegan yang direkam dengan beberapa
sudut pandang kamera yang berbeda, Anda dapat ganti
ke sudut pandang kamera lain ketika pemutaran berlangsung
1 Tekan ΔΙΣΠΛΑΨdan kemudian tekan / untuk

memilih suatu sudut.

Nomor dari sudut pandang saat ini muncul pada layar
display.

2 Pilih sudut diinginkan dengan menekan /.

Mengganti Bahasa Audio

Tekan AUDIO berulang kali ketika pemutaran berlangsung
untuk mendengar bahasa audio atau track audio

Mengganti Saluran Audio

Tekan AUDIO berulang kali untuk mendengar saluran

audio yang berbeda (STER., LEFT atau RIGHT).

Subtitle

Tekan ΣΥΒΤΙΤΛΕ (Σ-ΤΙΤΛΕ) berualng kali ketika pemutaran

berlangsung untuk melihat bahasa subtitle yang berbeda.

Catatan

Jika muncul, maka fitur ini tidak tersedia pada disk tersebut.

DVD

VCD

DVD

DVD

DVD

DVD

DVD

VCD DVD

VCDDVD
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Pengoperasian Untuk CD Audio dan Disk MP3/WMA

Penggunaan dengan CD Audio dan Disk

MP3/WMA

Unit ini dapat memainkan rekaman yang berformat

MP3/WMA pada disk ΧΔ-ΡΟΜ, ΧΔ-Ρ atau ΧΔ-ΡΩ.

CD Audio

Ketika anda memasukkan CD audio menu akan muncul di

layar TV. Tekan / untuk memilih track lalu tekan

ΠΛΑΨatau ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ dan memulai memainkan.

MP3 / WMA

1.Tekan / untuk memilih sebuah folder dan tekan

SELECT/ENTER untuk melihat isi dari folder tersebut.

2.Tekan / untuk memilih track tekan PLAY

atau SELECT/ENTER. Mulai memainkan.

Catatan

Jika Anda sedang berada pada daftar file dan ingin

kembali ke daftar folder, gunakan / untuk menyorot

pada mode stop dan press SELECT/ENTER.

Tekan ΜΕΝΥ untuk berpindah ke tampilan berikutnya.

Pada CD dengan file MP3/WMA dan JPEG, anda dapat
memilih menu MP3/WMA dan JPEG. Tekan TITLE dan

MP3/WMA atau JPEG pada sebelah atas menu yang tersorot.

kemudian gunakan / untuk memilih MP3/WMA atau

JPEG kemudian tekan SELECT/ENTER. .

WMAMP3CD

Disk MP3/WMA cocok dengan player ini terbatas

sebagai berikut:

Sampling Frekuensi: tidak lebih 8-48 kHz (MP3)
tidak lebih 22-48 kHZ (WMA)

Bit rata-rata: tidak lebih 32-320kbps (MP3)
40 -192kbps (WMA)

Player tidak dapat membaca file MP3/WMA yang

memiliki file ekstensi selain ".mp3"/".wma"..
Format fisik CD-R harus ISO 9660

Jika anda file merekam MP3./WMA gunakan software

yang tidak dapat membuat file sistem ( seperti

Direct-CD) yang tidak mungkin memainkan file

MP3/WMA. Kami menganjurkan anda menggunakan

Easy-CD Creator, dimanadibuat pada file sistem ISO 9660.

Nama file maksimum 8 huruf dan harus

dijadikan ekstensi .mp3 atau .wma

Nama itu harus tidak terdiri atas huruf khusus seperti
/?*:"<>danlain-lain.

Total nomer file pada disk harus kurang dari 999

DVD player ini memerlukan disk dan perekaman
untuk memastikan standar teknik untuk menjaga
kualitas memainkan yang optimal. Pre-recorded

DVD diatur standar secara otomatis. Ada beberapa

perbedaan tipe dari format perkaman disk ( termasuk

CD-R terdiri atas file MP3 or WMA) dan ini dibutuhkan

memastikan kondisi yang ada (lihat diatas) untuk

memastikan supaya memainkan secara harmonis.

Konsumen harus memperhatikan perijinan yang

diwajibkan ketika mendownload file MP3/WMA

dan musik dari internet. Perusahaan kami tidak

memiliki hak untuk menjamin tentang perijinan.

Perijinan harus meminta kepada pemilik hak paten

PENGGUNAAN
ProgramList

Track1

Track2

Track3

Track4

Track5

Track6

Track7

Track8

0:00:00 1/12

Audio CD

ProgramList

0:00:00 1/104

MP3 / WMA

2-Music2

1-Music1

3-Music3

4-Music4

5-Music5

6-Music6

7-Music7
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Pengoperasian Untuk CD Audio dan Disk MP3/WMA

Pause (Jeda)
1 Tekan PAUSE/STEP ketika pemutaran berlangsung.

2 Untuk melanjutkan pemutaran, tekan PLAY atau

tekan ΠΑΥΣΕ/ΣΤΕΠsekali lagi.

Berpindah ke Track lain

∀ Tekan .atau > dengan cepat ketika pemutaran
berlangsung untuk berpindah ke track berikutnya
atau untuk kembali ke awal track saat ini.

∀ Tekan sebentar .dua kali untuk kembali ke track

sebelumnya
∀ Untuk CD audio, untuk langsung menuju ke suatu

track, masukkan nomor track dengan menggunakan
tombol angka (0-9) ketika pemutaran berlangsung.

Repeat Track/All/Off

1 Untuk mengulang track yang saat ini dimainkan,
tekan REPEAT.

Ikon repeat dan "TRACK" akan muncul pada menu dilayar.

2 Untuk mengulang semua disk yang saat ini dimainkan

REPEAT untuk kedua kalinya.
Ikon repeat dan "ALL" akan muncul pada menu dilayar

3 Untuk batalkan mode Repeat, tekan "REPEAT" ketiga kalinya.
Ikon repeat dan "OFF" akan muncul pada menu dilayar

Search (Pencarian)
1 Tekan FFatau GGselama memainkan.

Unit sekarang dalam SEARCH mode.

2 Tekan FFatau GGberulang untuk memilih kecepatan
diinginkan mΞ2, mΞ4, mΞ8 (mundur) ορ MΞ2,

MΞ4, MΞ8 (maju).
Pencarian kecepatan dan arah diindikasikan pada

layar menu.

3 Untuk kembali memainkan
,
tekan ΠΛΑΨ.

WMAMP3CD

WMAMP3CD

WMAMP3CD

WMAMP3CD
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Pengoperasian Untuk Disk JPEG

Menonton disk JPEG

Unit ini dapat memainkan disk yang berisi file JPEG dan CD

foto Kodak. Sebelum memainkan rekaman JPEG, bacalah

catatan mengenai Rekaman JPEG di sebelah kanan.

Masukkan disk dan tutup baki.

Menu θΠΕΓ muncul pada layarΤ?.

2
Tekan / untuk memilih folder, kemudian

tekan SELECT/ENTER. Daftar file dalam folder

akan muncul.

Saran

Jika Anda sedang berada pada daftar file dan ingin

kembali ke daftar folder, gunakan / pada remote

control untuk menyorot
"

",kemudian tekan SELECT/

ENTER untuk kembali ke layar menu sebelumnya.

3
Jika Anda ingin menampilkan suatu file tertentu, tekan

/ untuk menyorot file yang dikehendaki,
kemudian tekan SELECT/ENTER atau PLAY.

Σλιδε Σηοω dimulai dari file yang dipilih, Jika option
kecepatan tidak Οφφ.

Ketika sedang menampilkan suatu file, anda dapat
menekan STOP untuk pindah ke menu sebelumnya (menu θΠΕΓ).

Saran

Tekan ΜΕΝΥ untuk pindah ke halaman selanjutnya.

Ada empat pilihan kecepatan Σλιδε: :

> (Lambat), >> (Νορμαλ), >>> (Cepat) dan II οφφ.

Tekan / //untuk menyorot Slide Speed, lalu

tekan /untuk memilih pilihan yang akan digunakan,
selanjutnya tekan SELECT/ENTER.

Jika anda mengeset option kecepatan ke Οφφ, Σλιδε

Show tidak aktif.

Slide Show

Tekan / // untuk menyorot (Σλιδε
Show) lalu tekan ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ.

Berpindah ke file lain

Tekan .atau >ketika sedang menampilkan gambar
untuk berpindah ke file berikutnya atau file sebelumnya.

Still Picture (Gambar Diam)
1 Tekan ΠΑΥΣΕ/ΣΤΕΠketika slide show berlangsung.

Player kini akan berpindah ke mode PAUSE.

2 Untuk kembali ke slide show, tekan PLAY atau tekan

PAUSE/STEP sekali lagi.

JPEG

Disk JPEG cocok dengan player ini terbatas

sebagai berikut:

Tergantung dari besar dan jumlah dari file θΠΕΓ,
Hal ini membutuhkan waktu yang lama untuk Δ?Δ πλαψερ
membaca isi dari disk. Jika anda tidak bisa melihat

pada layar setelah beberapa menit, beberapa file

bisa jadi terlalu besar kurangi resolusi dari file

θΠΕΓ kurang dari 2760 ξ 2048 πιξελ dan burn ke

disk lainnya.

Jumlah total file pada disk sebaiknya kurang dari

999.

Beberapa disk bisa jadi tidak cocok terhadap per-

bedaan φορματ perekaman atau kondisi dari disk.

Pastikan bahwa semua file yang dipilih memiliki

ekstensi ".jpg" ketika dicopy ke CD.

Jika file memiliki ekstensi .φπε ορ .φπεγ rubah

file menjadi file berektensi .φπγ .

Nama file tanpa ekstensi .φπγ tidak bisa dibaca

oleh Δ?Δ πλαψερ ini. Meskipun file menampilkan

gambar file θΠΕΓ pada Ωινδοωσ Explorer.

PENGGUNAAN
PreviewList

JPEG

JPEG Folder 1

JPEG Folder 2

JPEG Folder 3

JPEG Folder 4

JPEG Folder 5

JPEG Folder 6

JPEG Folder 7

JPEG Folder 8
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Pemutaran Terprogram WMAMP3CD

1
Masukkan disk.

Disk Audio CD dan MP3/WMA:

Menu Αυδιο CD atau ΜΠ3/ΩΜΑmuncul seperti dibawah.

Menu Αυδιο ΧΔ Menu ΜΠ3/ΩΜΑ

2
Pilih track pada daftar.

3
Tekan PROGRAM. atau, pilih ikon

"

(Add)" lalu

SELECT/ENTER untuk meletakkan track yang dipilih

pada Daftar Program. Ulangi untuk meletakkan

penambahan track daftar.

Catatan

Anda dapat menambah semua τραχκ dalam δισk. Pilih ikon
"

(Add All)" lalu tekan ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ.

4
Pilih track yang anda ingin mulai putar pada Daftar

Program. Tekan dan tahan / untuk pindah
ke halaman sebelum/sesudah.

5
Tekan PLAY atau SELECT/ENTER untuk mulai.

Pemutaran dimulai dalam urutan sesuai dengan urutan

pemrograman track dan "PROG." muncul di layar menu.

Pemutaran dihentikan setelah semua track pada daftar

Program sudah dimainkan satu kali.

Mengulang Track Terprogram

Anda dapat memainkan τιτλε/χηαπτερ/αλλ/τραχκ pada δισk.

1 Tekan ΡΕΠΕΑΤketika memutar disk. Ikon ulang

tampak..
2 Tekan REPEAT untuk memilih mode ulang yang diingini

Τραχκ: Ulang track sekarang.
Αλλ: Ulang semua track pada disk

Οφφ (Tidak tampil): Tidak bisa memainkan pengulangan

Menghapus Track dari Daftar Program

1 Tekan / //untuk memilih τραχκ yang ingin
anda hapus dari Daftar Προγραμ.

2 Tekan ΧΛΕΑΡ. atau, pilih ikon (Δελετε) lalu tekan

ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ untuk meletakkan τραχκ yang di-

pilih pada Daftar Προγραμ. Ulangi untuk menghapus
track tambahan pada Daftar.

Menghapus Keseluruhan Daftar Program

Pilih (Δελ αλλ) , lalu tekan ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ. Seluruh

Προγραμ pada disc terhapus.

Catatan

Pρογραμ juga akan terhapus ketika δισk dipindahkan.

untukmengembalikankepemutaran normal dari pemutaran terprogram

Pilih τραχκ pada Daftar lalu tekan ΣΕΛΕΧΤ/ΕΝΤΕΡ.

ΠΡΟΓ. akan hilang dari jendela display.

Fungsi Προγραμ dapat menyimpan track favorit Anda dari disk manapun dalam memori player ini.

Program dapat mengandung 30 track (Αυδιο ΧΔ/ΜΠ3/ΩΜΑ).

ProgramList

Track1

Track2

Track3

Track4

Track5

Track6

Track7

Track8

Track8

Track3

Track12

Track7

Track6

Track9

Track1

Track10

0:00:00 1/12

Audio CD

ProgramList

0:00:00 1/104

MP3 / WMA

Music2

Music1

Music3

Music4

Music5

Music6

Music7

Music16

Music8

Music5

Music9

Music1

Music7

Music6

Music3
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Pengoperasian Untuk Disk DivX

PENGGUNAAN
Unit dapat memainkan file berkoding ΜΠΕΓ4 (.απι, μπγ,

.μπεγ, .διπξ dll) dan file συβτιτλε (.σρτ, .σμι, .sub).

1
Masukkan file berkoding MPEG4 dan tutup

pintu.
Menu ΔιπΞ muncul di layar Τ? .

2
Tekan / untuk memilih folder, dan tekan

SELECT/ENTER untuk melihat isi folder.

3
Tekan / untuk memilih track lalu tekan PLAY

atau SELECT/ENTER.

Mulai diputar.

Pause

1.Tekan ΠΑΥΣΕ/ΣΤΕΠselama disk dimainkan.

2.Untuk kembali memainkan, tekan ΠΛΑΨ.

Ulang Track/All/Off

Anda dapat memutar τιτλε/χηαπτερ/αλλ/τραχκ pada disk.

1 Tekan ΡΕΠΕΑΤketika disk diputar. Ikom ulang
tampak.

2 Tekan ΡΕΠΕΑΤuntuk memilih μοδε ulang yang diingini.
Τραχκ: Ulang track sekarang.
Αλλ: Ulang semua track pada disk.

Οφφ (Tidak tampil): Tidak bisa memainkan pengulangan

Subtitle

Tekan ΣΥΒΤΙΤΛΕ (Σ-ΤΙΤΛΕ) berulangkali selama pemutaran
untuk melihat bahasa συβτιτλε yang lain.

Search

1 Tekan FFatau GGselama pemutaran.

2 Tekan FFatau GGberulangkali untuk memilih

kecepatan yang diingini.
3 Untuk keluar mode ΣΕΑΡΧΗ, tekan ΠΛΑΨ.

Display

Tekan ΔΙΣΠΛΑΨselama pemutaran.

Status pemutaran secara umum bisa ditampilkan pada

layar TV.

DivX

DivX

DivX

DivX

DivX

List

0:00:00

DIVX

1/12

Movie Folder 1

Movie Folder 2

Movie Folder 3

Movie Folder 4

Movie Folder 5

Movie Folder 6

Movie Folder 7

Movie Folder 8

Disk DivX cocok dengan player ini terbatas

sebagai berikut:

Kemampuan ukuran resolusi file DivX adalah dibawah

720ξ576 (Ω ξ Η) πιξελ.

Nama file dari subtitle DivX adalah sebanyak 20-24

karakter. (tergantung dari bahasa)

Jika ada kode yang tidak mungkin dilihat dalam file

DivXakan ditampilkan seperti
∀

_

∀

tanda pada

tampilan.

? Jika nomor dari bingkai layar lebih dari 30 per 1 detik,
unit ini bisa jadi tidak beroperasi dengan normal.

? Jika struktur video dan audio dari file rekaman

tidak kosong, video atau audio lainnya adalah

output.

? Jika file direkam dengan GMC, unit mendukung
beberapa dari 1-point dari level rekaman.

? ΓΜΧ?

ΓΜΧ adalah singkatan dari Γλοβαλ Μοτιον Χομπενσατιον.
Ini merupakan alat pengkoding dari MPEG4 standar. Bebarapa
ΜΠΕΓ4 ενχοδερ, seperti ΔιπΞ atau Ξπιδ, memiliki option ini

Ada perbedaan level dari ΓΜΧ ενχοδινγ, biasnya disebut

1-ποιντ, 2-ποιντ, atau 3-ποιντ ΓΜΧ.

File DivX subtitle yang dapat diputar

z ∀.σρτ ∀, ∀.σμι ∀, ∀.συβ ∀.

File DivX yang dapat diputar

z ∀.απι ∀, ∀.μπγ ∀, ∀.μπεγ
∀

Format Codec yang dapat diputar

z ∀ΔΙ?Ξ3.ξξ ∀, ∀ΔΙ?Ξ4.ξξ ∀, ∀ΔΙ?Ξ5.ξξ ∀, ∀Ξ?ΙΔ ∀,
∀ΜΠ43 ∀, ∀3Ι?Ξ ∀, ∀ΜΠ42 ∀.

Format Audio yang dapat diputar
z ∀ΑΧ3 ∀, ∀ΔΤΣ ∀, ∀ΠΧΜ ∀, ∀ΜΠ3 ∀, ∀ΩΜΑ ∀.

Σαμπλινγ φρεθυενχψ: antara 32 - 48κΗζ (ΜΠ3),
antara 24 - 48κΗζ (ΩΜΑ)
Βιτ ρατε: antara 8 - 320κβπσ (ΜΠ3),
32 - 192κβπσ (ΩΜΑ)
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Pemecahan Masalah

Periksalah panduan berikut untuk mencari kemungkinan penyebab sebelum meminta bantuan.

Gejala

Tidak ada daya listrik.

Daya listrik menyala, tapi
unit tidak berfungsi.

Tidak ada gambar

Tidak ada suara atau

suara pelan sekali

terdengar.

Gambar buruk.

Unit tidak mau memutar

disk.

Terdengar dengung atau

suara bising yang keras.

Tidak dapat menerima

siaran radio.

Remote control tidak

berfungsi dengan benar.

Mode suara atau mode

ProΛογιχ ΙΙ tidak dapat
diubah.

Penyebab

Kabel listrik terlepas.

Tidak ada disk yang dimasukkan.

TV tidak diset untuk menerima output sinyal
DVD.

Kabel video tidak tersambung dengan baik.

Daya listrik TV yang tersambung ke unit dimatikan.

Perangkat yang tersambung dengan kabel

audio tidak diset untuk menerima output

Kabel audio tidak tersambung dengan baik.

.

Daya listrik pada perangkat yang tersambung
dengan kabel audio dimatikan.

Kabel penghubung audio rusak.

Disk kotor

Tidak ada disk yang dimasukkan.

Disk yang dimasukkan tidak bisa dimainkan.

Penempatan disk terbalik.

Disk tidak ditempatkan dalam batasnya.

Disk kotor

Ada menu pada layar TV.

Tingkat rating sudah diset.

Colokan dan jack kotor.

Disk kotor

Speaker dan komponen tidak tersambung
dengan baik.

Unit terletak terlalu dekat dengan TV.

Posisi atau sambungan antena kurang baik.

Kekuatan sinyal stasiun radio terlalu lemah

(ketika pencarian frekuensi dengan tuning otomatis).

Tidak ada stasiun yang sudah diset atau

stasiun sudah dihapus (ketika melakukan

tuning dengan cara men-scan stasiun yang sudah diset).

Remote control tidak diarahkan ke sensor

remote pada unit.

Remote control terlalu jauh dari unit.

Ada halangan antara remote control dan unit.

dan unit.

Baterai remote control sudah habis.

Sistem tidak dapat berubah ketika me-

mutar disk ΜΠ3 atau ΩΜΑ.

Cara Memperbaiki

Colokkan kabel listrik ke stopkontak dengan
kuat.

Masukkan disk. (Pastikan bahwa indikator DVD

atau CD audio menyala pada display DVD.)

Pilih mode input video yang sesuai pada
TV sampai gambar dari unit muncul di layar
TV.

Sambungkan kabel video ke jack dengan
kuat.

Nyalakan TV.

Pilih mode input audio yang sesuai sampai
Anda dapat mendengar suara dari unit.

Sambungkan kabel audio ke jack dengan
kuat.

Nyalakan perangkat yang terhubung melalui

kabel audio.

Ganti dengan yang baru.

Bersihkan disk.

Masukkan disk. (Pastikan bahwa indikator DVD

atau CD audio menyala pada display DVD.)

Masukkan disk yang bisa dimainkan. (Periksa
jenis disk, sistem warna dan kode wilayah.)

Masukkan disk dengan sisi putar ke bawah.

Tempatkan disk pada baki disk dengan benar

dan dalam batas penempatan.

Bersihkan disk.

Tekan tombol SET-UP untuk mematikan layar
menu.

Batalkan fungsi Rating atau ganti tingkat rating.

Bersihkan dengan lap yang dilembabkan

sedikit dengan alkohol.

Bersihkan disk.

Sambungkan σπεακερ dan komponen dengan
kuat.

Jauhkan TV dari komponen audio.

Sambungkan antena dengan kuat.

Ubah antena dan sambungkan antena

eksternal jika perlu.

Carilah frekuensi (tuning) stasiun radio

Set stasiun radio terlebih dahulu.

Arahkan remote control pada sensor remote

pada unit..

Gunakan remote control dalam rentang
sekitar 33 ft (7 m).

Pindahkan penghalang.

Ganti baterai dengan yang baru.

Masukkan disk ΧΔ yang serupa.

sinyal DVD.

secara manual.
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Daftar Kode Bahasa

Masukkan kode yang sesuai untuk penyetelan awal "Disc Audio", "Disc Subtitle" dan/atau "Disc Menu"

(Lihat halaman 20).

Code Language

6566 Αβκηαζιαν

6565 Αφαρ

6570 Αφρικαανσ

8381 Αλβανιαν

6577 Αμεηαριχ

6582 Αραβιχ

7289 Αρμενιαν

6583 Ασσαμεσε

6588 Αψμαρα

6590 Αζερβαιφανι

6665 Βασηκιρ

6985 Βασθυε

6678 Βενγαλι; Βανγλα

6890 Βηυτανι

6672 Βιηαρι

6682 Βρετον

6671 Βυλγαριαν

7789 Βυρμεσε

6669 Βψελορυσσιαν

7577 Χαμβοδιαν

6765 Χαταλαν

9072 Χηινεσε

6779 Χορσιχαν

7282 Χροατιαν

6783 Χζεχη

6865 Δανιση

7876 Δυτχη

6978 Ενγλιση

6979 Εσπεραντο

6984 Εστονιαν

7079 Φαροεσε

Code Language

7074 Φιφι

7073 Φιννιση

7082 Φρενχη

7089 Φρισιαν

7176 Γαλιχιαν

7565 Γεοργιαν

6869 Γερμαν

6976 Γρεεκ

7576 Γρεενλανδιχ

7178 Γυαρανι

7185 Γυφαρατι

7265 Ηαυσα

7387 Ηεβρεω

7273 Ηινδι

7285 Ηυνγαριαν

7383 Ιχελανδιχ

7378 Ινδονεσιαν

7365 Ιντερλινγυα

7165 Ιριση

7384 Ιταλιαν

7465 θαπανεσε

7487 θαπανεσε

7578 Κανναδα

7583 Κασημιρι

7575 Καζακη

7589 Κιργηιζ

7579 Κορεαν

7585 Κυρδιση

7679 Λαοτηιαν

7665 Λατιν

7686 Λατπιαν, Λεττιση

Code Language

7678 Λινγαλα

7684 Λιτηυανιαν

7775 Μαχεδονιαν

7771 Μαλαγασψ

7783 Μαλαψ

7776 Μαλαψαλαμ

7784 Μαλτεσε

7773 Μαορι

7782 Μαρατηι

7779 Μολδαπιαν

7778 Μονγολιαν

7865 Ναυρυ

7869 Νεπαλι

7879 Νορωεγιαν

7982 Οριψα

8065 Πανφαβι

8083 Πασητο, Πυσητο

7065 Περσιαν

8076 Πολιση

8084 Πορτυγυεσε

8185 Θυεχηυα

8277 Ρηαετο-Ρομανχε

8279 Ρυμανιαν

8285 Ρυσσιαν

8377 Σαμοαν

8365 Σανσκριτ

7168 Σχοτσ Γαελιχ

8382 Σερβιαν

8372 Σερβο-Χροατιαν

8378 Σηονα

8368 Σινδηι

Code Language

8373 Σινγηαλεσε

8375 Σλοπακ

8376 Σλοπενιαν

8379 Σομαλι

6983 Σπανιση

8385 Συδανεσε

8387 Σωαηιλι

8386 Σωεδιση

8476 Ταγαλογ

8471 Ταφικ

8465 Ταμιλ

8484 Ταταρ

8469 Τελυγυ

8472 Τηαι

6679 Τιβεταν

8473 Τιγρινψα

8479 Τονγα

8482 Τυρκιση

8475 Τυρκμεν

8487 Τωι

8575 Υκραινιαν

8582 Υρδυ

8590 Υζβεκ

8673 ?ιετναμεσε

8679 ?ολαπ κ

6789 Ωελση

8779 Ωολοφ

8872 Ξηοσα

7473 Ψιδδιση

8979 Ψορυβα

9085 Ζυλυ

REFERENSI
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Daftar Kode Negara

Code Country
ΑΔ Ανδορρα

ΑΕ Υνιτεδ Αραβ Εμιρατεσ

ΑΦ Αφγηανισταν

ΑΓ Αντιγυα ανδ Βαρβυδα

ΑΙ Ανγυιλλα

ΑΛ Αλβανια

ΑΜ Αρμενια

ΑΝ Νετηερλανδσ Αντιλλεσ

ΑΟ Ανγολα

ΑΘ Ανταρχτιχα

ΑΡ Αργεντινα

ΑΣ Αμεριχαν Σαμοα

ΑΤ Αυστρια

ΑΥ Αυστραλια

ΑΩ Αρυβα

ΑΖ Αζερβαιδφαν
ΒΑ Βοσνια-Ηερζεγοπινα

ΒΒ Βαρβαδοσ

ΒΔ Βανγλαδεση
ΒΕ Βελγιυμ

ΒΦ Βυρκινα Φασο

ΒΓ Βυλγαρια

ΒΗ Βαηραιν

ΒΙ Βυρυνδι

Βθ Βενιν

ΒΜ Βερμυδα

ΒΝ Βρυνει Δαρυσσαλαμ

ΒΟ Βολιπια

ΒΡ Βραζιλ

ΒΣ Βαηαμασ

ΒΤ Βηυταν

Β? Βουπετ Ισλανδ

ΒΩ Βοτσωανα

ΒΨ Βελαρυσ

ΒΖ Βελιζε

ΧΑ Χαναδα

ΧΧ Χοχοσ (Κεελινγ) Ισλανδσ

ΧΦ Χεντραλ Αφριχαν Ρεπυβλιχ

ΧΓ Χονγο

ΧΗ Σωιτζερλανδ

ΧΙ Ιπορψ Χοαστ

ΧΚ Χοοκ Ισλανδσ

ΧΛ Χηιλε

ΧΜ Χαμεροον

ΧΝ Χηινα

ΧΟ Χολομβια

ΧΡ Χοστα Ριχα

ΧΣ Φορμερ Χζεχηοσλοπακια

ΧΥ Χυβα

Χ? Χαπε ?ερδε

ΧΞ Χηριστμασ Ισλανδ

ΧΨ Χψπρυσ

ΧΖ Χζεχη Ρεπυβλιχ

ΔΕ Γερμανψ

Δθ Δφιβουτι
ΔΚ Δενμαρκ

ΔΜ Δομινιχα

ΔΟ Δομινιχαν Ρεπυβλιχ

ΔΖ Αλγερια

ΕΧ Εχυαδορ

ΕΕ Εστονια

ΕΓ Εγψπτ
ΕΗ Ωεστερν Σαηαρα

Code Country
ΕΡ Εριτρεα

ΕΣ Σπαιν
ΕΤ Ετηιοπια

ΦΙ Φινλανδ

Φθ Φιφι

ΦΚ Φαλκλανδ Ισλανδσ

ΦΜ Μιχρονεσια

ΦΟ Φαροε Ισλανδσ

ΦΡ Φρανχε

ΦΞ Φρανχε (Ευροπεαν

Τερριτορψ)

ΓΑ Γαβον

ΓΒ Γρεατ Βριταιν

ΓΔ Γρεναδα

ΓΕ Γεοργια

ΓΦ Φρενχη Γυψανα

ΓΗ Γηανα

ΓΙ Γιβραλταρ

ΓΛ Γρεενλανδ

ΓΜ Γαμβια

ΓΝ Γυινεα

ΓΠ Γυαδελουπε (Φρενχη)

ΓΘ Εθυατοριαλ Γυινεα

ΓΡ Γρεεχε

ΓΣ Σ. Γεοργια & Σ. Σανδωιχη

Ισλσ.

ΓΤ Γυατεμαλα

ΓΥ Γυαμ (ΥΣΑ)

ΓΩ Γυινεα Βισσαυ

ΓΨ Γυψανα
ΗΚ Ηονγ Κονγ
ΗΜ Ηεαρδ ανδ ΜχΔοναλδ

Ισλανδσ

ΗΝ Ηονδυρασ

ΗΡ Χροατια

ΗΤ Ηαιτι

ΗΥ Ηυνγαρψ

ΙΔ Ινδονεσια

ΙΕ Ιρελανδ

ΙΛ Ισραελ

ΙΝ Ινδια

ΙΟ Βριτιση Ινδιαν Οχεαν

Τερριτορψ

ΙΘ Ιραθ

ΙΡ Ιραν

ΙΣ Ιχελανδ

ΙΤ Ιταλψ

θΜ θαμαιχα

θΟ θορδαν

θΠ θαπαν
ΚΕ Κενψα

ΚΓ Κψργψζσταν
ΚΗ Χαμβοδια6

ΚΙ Κιριβατι

ΚΜ Χομοροσ

ΚΝ Σαιντ Κιττσ & Νεπισ Ανγυιλλα

ΚΠ Νορτη Κορεα

ΚΡ Σουτη Κορεα

ΚΩ Κυωαιτ

ΚΨ Χαψμαν Ισλανδσ

ΚΖ Καζακησταν

ΛΑ Λαοσ

ΛΒ Λεβανον

Code Country

ΛΧ Σαιντ Λυχια

ΛΙ Λιεχητενστειν

ΛΚ Σρι Λανκα

ΛΡ Λιβερια

ΛΣ Λεσοτηο

ΛΤ Λιτηυανια

ΛΥ Λυξεμβουργ
Λ? Λατπια

ΛΨ Λιβψα
ΜΑ Μοροχχο

ΜΧ Μοναχο

ΜΔ Μολδαπια

ΜΓ Μαδαγασχαρ

ΜΗ Μαρσηαλλ Ισλανδσ

ΜΚ Μαχεδονια

ΜΛ Μαλι

ΜΜ Μψανμαρ

ΜΝ Μονγολια

ΜΟ Μαχαυ

ΜΠ Νορτηερν Μαριανα Ισλανδσ

ΜΘ Μαρτινιθυε (Φρενχη)
ΜΡ Μαυριτανια

ΜΣ Μοντσερρατ

ΜΤ Μαλτα

ΜΥ Μαυριτιυσ

Μ? Μαλδιπεσ

ΜΩ Μαλαωι

ΜΞ Μεξιχο

ΜΨ Μαλαψσια

ΜΖ Μοζαμβιθυε
ΝΑ Ναμιβια

ΝΧ Νεω Χαλεδονια (Φρενχη)

ΝΕ Νιγερ
ΝΦ Νορφολκ Ισλανδ

ΝΓ Νιγερια
ΝΙ Νιχαραγυα
ΝΛ Νετηερλανδσ

ΝΟ Νορωαψ
ΝΠ Νεπαλ

ΝΡ Ναυρυ

ΝΥ Νιυε

ΝΖ Νεω Ζεαλανδ

ΟΜ Ομαν

ΠΑ Παναμα

ΠΕ Περυ

ΠΦ Πολψνεσια (Φρενχη)

ΠΓ Παπυα Νεω Γυινεα

ΠΗ Πηιλιππινεσ
ΠΚ Πακισταν

ΠΛ Πολανδ

ΠΜ Σαιντ Πιερρε ανδ Μιθυελον

ΠΝ Πιτχαιρν Ισλανδ

ΠΡ Πυερτο Ριχο

ΠΤ Πορτυγαλ
ΠΩ Παλαυ

ΠΨ Παραγυαψ

ΘΑ Θαταρ

ΡΕ Ρευνιον (Φρενχη)

ΡΟ Ρομανια

ΡΥ Ρυσσιαν Φεδερατιον

ΡΩ Ρωανδα

ΣΑ Σαυδι Αραβια

ΣΒ Σολομον Ισλανδσ

Code Country

ΣΧ Σεψχηελλεσ

ΣΔ Συδαν

ΣΕ Σωεδεν

ΣΓ Σινγαπορε

ΣΗ Σαιντ Ηελενα

ΣΙ Σλοπενια

Σθ Σπαλβαρδ ανδ θαν Μαψεν

Ισλανδσ

ΣΚ Σλοπακ Ρεπυβλιχ

ΣΛ Σιερρα Λεονε

ΣΜ Σαν Μαρινο

ΣΝ Σενεγαλ

ΣΟ Σομαλια

ΣΡ Συριναμε

ΣΤ Σαιντ Τομε ανδ Πρινχιπε

ΣΥ Φορμερ ΥΣΣΡ

Σ? Ελ Σαλπαδορ

ΣΨ Σψρια

ΣΖ Σωαζιλανδ

ΤΧ Τυρκσ ανδ Χαιχοσ Ισλανδσ

ΤΔ Χηαδ

ΤΦ Φρενχη Σουτηερν

Τερριτοριεσ

ΤΓ Τογο
ΤΗ Τηαιλανδ

Τθ Ταδφικισταν
ΤΚ Τοκελαυ

ΤΜ Τυρκμενισταν

ΤΝ Τυνισια

ΤΟ Τονγα
ΤΠ Εαστ Τιμορ

ΤΡ Τυρκεψ

ΤΤ Τρινιδαδ ανδ Τοβαγο
Τ? Τυπαλυ

ΤΩ Ταιωαν

ΤΖ Τανζανια

ΥΑ Υκραινε

ΥΓ Υγανδα

ΥΚ Υνιτεδ Κινγδομ

ΥΜ ΥΣΑ Μινορ Ουτλψινγ

Ισλανδσ

ΥΣ Υνιτεδ Στατεσ

ΥΨ Υρυγυαψ

ΥΖ Υζβεκισταν

?Α ?ατιχαν Χιτψ Στατε

?Χ Σαιντ ?ινχεντ &

Γρεναδινεσ

?Ε ?ενεζυελα

?Γ ?ιργιν Ισλανδσ (Βριτιση)

?Ι ?ιργιν Ισλανδσ (ΥΣΑ)
?Ν ?ιετναμ

?Υ ?ανυατυ

ΩΦ Ωαλλισ ανδ Φυτυνα Ισλανδσ

ΩΣ Σαμοα

ΨΕ Ψεμεν

ΨΤ Μαψοττε

ΨΥ Ψυγοσλαπια
ΖΑ Σουτη Αφριχα

ΖΜ Ζαμβια

ΖΡ Ζαιρε

ΖΩ Ζιμβαβωε

Masukkan kode yang sesuai untuk penyetelan awal "Kode Negara" (Lihat halaman 24).
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Spesifikasi

Bagian Umum

Catu Daya Lihat ke μαιν λαβελ.

Konsumsi Listrik 210Ω

Bagian Amplifier
ΦΜJarak Τυνινγ 87.5 - 108.0 ΜΗζ ορ 65 -74 ΜΗζ, 87.5 -108.0 ΜΗζ

Frekuensi Antara 10.7 ΜΗζ

Rasio Σιγναλ το Νοισε 60/55 δΒ (Μονο/Στερεο)
ΑΜJarak Tuning 522-1611κΗζορ530-1610κΗζορ530-1720κΗζ

Frekuensi Antara 450 κΗζ

Rasio Σιγναλ το Νοισε 35 δΒ

Ουτπυτ ΠοωερDepan: 60Ω + 60Ω (6!/ 2χη ΤΗΔ 10 %), Tengah: 40Ω (6!1χη ΤΗΔ 10%)

Belakang: 40Ω + 40Ω (6!2χη ΤΗΔ 10 %)
Τ.Η.Δ 0.15%

Respon Frekuensi 40 - 20000 Ηζ

Rasio Σιγναλ-το-νοισε 80 δΒ

Berat 6.5 κγ
DimensiLuar (LξTξP) 170ξ340ξ243μμ

Bagian Tuner/Cassette tape player/DVD/VCD/CD player
Berat 4.0 κγ
DimensiLuar (LξTξP) 170ξ340ξ243μμ

Tuner/DVD/VCD/CD player
Respon Frekuensi (αυδιο)200 - 18000 Ηζ

Rasio Σιγναλ-το-νοισε (αυδιο) Lebih dari 70 δΒ (1 κΗζ)
Rasio Σιγναλ-το-νοισε (πιδεο) Lebih dari 60 δΒ (1 κΗζ)

Jangkauan dinamis (αυδιο) Lebih dari 70 δΒ

?ιδεο ουτπυτ 1.0 ? (π-π), 75 !

Σ-πιδεο ουτπυτ (Ψ) 1.0 ? (π-π), 75 !

(Χ) 0.3 ? (π-π), 75 !

Cassette tape player
Kecepatan Ταπε 3 κΗζ ±3%

Ωοω Φλυττερ0.25% (ΜΤΤ-111, θΙΣ-ΩΤΔ)
Waktu Φ.Φ/ΡΕΩ. 120 detik (Χ-60)

Respon Frekuensi 125 - 8000Ηζ

Rasio Σιγναλ το Νοισε 43δΒ(Π/Β)/43δΒ(Ρ/Β)

Separasi Saluran 50δΒ(Π/Β)/45δΒ(Ρ/Π)
Rasio hapus 55δΒ (ΜΤΤ-5511)

Bagian Speaker
Nama sπεακερ Σπεακερ Depan (Λ/Ρ) Σπεακεr Tengah Σπεακερ Belakang (Λ/Ρ)
Jenis 2 Ωαψ 3 Σπεακερ1 Ωαψ 2 Σπεακερ1 Ωαψ 1 Σπεακερ

Ιμπεδανsi 6!6!6!

Respon Frekuensi 70 - 20000Ηζ90 - 15000 Ηζ130 - 15000 Ηζ

Level Tekanan Suara 86 δΒ/Ω (1μ)85 δΒ/Ω (1μ)84 δΒ/Ω (1μ)

Rating Daya Input 60Ω40Ω40Ω

Daya Input Maks. 120Ω80Ω80Ω

Dimensi bersih (L x T x P) 170Ξ340Ξ225μμ 342Ξ95Ξ110μμ170Ξ95Ξ110μμ

Berat Bersih 4.8κγ1.4κγ0.7 κγ

REFERENSI
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